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AMERIKAI BÍRÁSKODÁS.
ELM ÉLKEDÉS HAINESrELITÉIV 'ETÉSE FELETT.

REGÉNY AZ ÉLETRŐL.

Kmliíettük, hogy Haines kapitányt, 
Annist, feleségének kedvesét,

,s Lidi iHvsületének megrontóját, le- 
),,ite. nyoleztól tizenhat esztendeig 
terjedő, kemény munkával súlyosbí­
tott f egy házbüntet éssel sújtotta a bi­
nt. Az elitéit kapitány Sing Singben 
már megkezdte a büntetését.

Az amerikai sajtó örömrivalgással 
fogadta ezt a — a mi nézetünk sze­
rint — felette kemény ítéletet. 
Ugyanez az amerikai sajtó követelte 
Haines kapitánynak az elitéltetését, a 
mely sajtó hisztérikus propagandát 
csinált és nyomást igyekezett gyako­
rolni a bíróra és esküdtekre Harry 
Thaw érdekében, aki bebizonyítottál! 
c re megfontolt szándékkal lelőtte 
Stamford Whitét, mivel ez állítólag 
elcsábítani akarta a feleségét, ugyan­
azt az Evelyn Nesbitet, akiről kide­
rít' t. hogy csak az nem kaphatta meg, 
aki a megvásárolható szerelemnek 
nőm volt a barátja. A sajtó rendkí­
vüli mozgalmat indított meg Koten 
Sara érdekében, aki csábítóját, a ma­
gtar Auspitz doktort megleste és kö­
nyörtelenül lelőtte. Harry Thaw a 
tébolydában úri életet folytat, Koten 
S rat egyáltalán szabadlábra helyez­
tek. Haines kapitányt pedig nyoleztól 
tizenhat évig keményen dolgoztatják 
Sing Singben!

Pedig mennyivel felettébb áll Hai­
ti.- , aia másik két gyilkosnak, meny­
nyivel enyhébb elitélés alá tartozik az 
általa elkövetett véres tett. Tény, 
hogv a gyilkosság, akárminő czimen 
követi is el azt az ember, a jogrendbe 
ütközik és megtorlást követel. Ha 
azonban valaki igénybe vehette a ma­
ga számára az elnézés, vagy legalább 
is az enyhébb elbiráItatás jogát. Hai­
ti,-s kapitány méltán tehette azt. Mint 
katonatiszt a becsületről való fogal­
mai sznbtilisabbak és becsületének 
Megvédéséhez ennélfogva nemcsak 
több joga volt. mint a ledér Harry 
Thawnak, vagy annak a Koten Sárá­
nak. aki testét odaadta egy ember­
nek. akiről tudta, hogy felesége van, 
hanem katonai szempontból egyenes 
kötelessége az. hogy szennyfoltot a 
V, sóletén meg ne tűrjön. S ezt a 
Haines kapitányt mégis nyoleztól ti­
zenhat évre kemény munkára elküld­
ték Sing Singbe.

De ne csodálkozzunk az amerikai 
igazságszolgáltatás e kinövésein. 4 a 
lalkozunk mi a Haines-esetnél ha nem 
is elszomorítóbb, de mindenesetre jel­
lemző,hl. dolgokkal az amerikai igaz­
ságszolgáltatás körül. Példa rá a kö- 
\ a kezd eset:

Az Ohio állambeli Chilicotlieban a 
minapában tárgyalták Garver Vilmos 
nevű politikusnak, aki egy ízben kor- 
mányzójelölt is volt, válópörét. Ő in­
dította meg a válópört a felesége el 
len. aki költőnek tartja magát s aki 
v>*rsfaragása fölött nemcsak elhanya­
golta házát és férjét, hanem ez utób­
bira rá parancsolta, hogy a lakást tart­
sa rendben, hogv- főzzön és mosogas­
son. Garver hűségesen teljesítette fe­
l-egének parancsait. Egy alkalom­
ul i] azonban, valahogy nem sikerült 
az ebéd, amin a költői lelkületű asz 
szuny annyira megharagudott, hogy a 
férjé fejéhez vágta a forró ételt.

Emiatt azután a bíróság elé s így 
a nagv nyilvánosságba került Garver 
esetig amelyet a minap tárgyaltak. A 
..holes“ him hékiteni igyekezett a fe­

leket s a következőket mondotta: Az 
asszonynak jogában áll a férjtől meg­
követelni, hogy tisztogasson, moso­
gasson. főzzön s hogy a gyermekek 
után nézzen. Jogában áll a férjtől 
megkövetelni, hogy bárminemű házi­
munkát végezzen. Ahhoz azonban 
mar nincsen joga. hogy a forró ételt 
a férje fejéhez vágja.

így a bölcs bíró. És ott, ahol ily 
bírák ülnek törvényt, nem szabad 
azon csodálkoznunk, hogy Haines ka­
pitányt 16 esztendőre elküldték a 
fegyházba.

Singer Mihály.

A SZULTÁN PÉNZE.

Külföldön elhelyezett vagyonát 
akarják.

Jelentettük régebben, hogy a trón­
ját vesztett Abdul Hamid mesés ősz- 
szegeket helyezett el a külföldi ban­
kokban. amely pénzek persze csak az 
ö beleegyezésével folyósíthatok.

Amint most Konstantinápolyból je­
lentik. iaz uralkodó párt nagyon uta­
zik azokra a pénzekre. Bizottságot 
menesztettek a Szalon ikiban elhelye­
zett Abdul Hantidhoz, hogy engedné 
át azt a pénzt a kormánynak. A bi­
zottság azzal óhajtja engedékenységre 
bírni a szultánt, hogy utal arra, mi­
képp a kormány óta Imába vette az 
életét és tartására havi ötezer dollárt 
hajlandó kiutalni.

Magyar asszony öngyilkossági kísér­
lete.

Lederman Mariról, egy csinos és 
fiatal magyar asszonyról szól a szo­
morú ének. Férjével együtt Buff a ló­
ban lakott, ahonnan, igy hírlik, egy 
Hoemer Ferencz nevű honfitárs né­
hány hónap előtt megszöktette őt.

A fiatal szerelmesek New Yorkba 
jöttek és a 49-ik utcza 340-ik száma 
alatt telepedtek le. A turbékolásnak 
azonban Hoemer rokonai vetettek vé­
get, akik addig beszéltek a fiatal em­
bernek, mig végre kiadta kedvesének 
az utat. A szép Mari nem engedte 
azonban magát könnyedén lerázni. 
Felment szeretőjének rokonaihoz, a 
hol revolverrel megfenyegette a hűt­
len embert. Lefegyverezték az asz- 
szonyt és kituszkolták a lakásból.

A szerencsétlen asszony kétségbe­
eséssel a szivében vánszorgott, New 
York utczáin végig. Majd megérlelő­
dött benne az öngyilkosság rémes 
gondolata. Felült egy hajóra, nedv 
New Yorkot összeköti Hoboken ind. 
Mikor a hajó a Hudson folyó kel lő 
közepén volt, a szerencsétlen nsszoey 
egy éles sikoltással a hullámokba ve­
tette magát. Egy Walsh Arthur ne­
vű fiatal munkás gyorsan utína vetet­
te magát és ki is ragadta az öngyil­
kos jel öl tét a hullámsirból.

POLGÁRMESTER-VALASZTAS.
KÜZDJÜNK A KÉPMUTATÁS ÖRDÖGE ELLEN.

MAGYAR FEKETE KÉZ.

Szűcs Károly ezer dollár ..bail" alatt.

AMERIKA ERKÖLCSEI.

Két orosz leányt jogtalanul letartóz­
tatnak.

Fellázító az önkény, a mely Ível itt 
Amerikában, a szabadság és emberi 
jog állítólagos hazájában belenyúlnak 
az ember magánéletébe. És különösen 
felháborító az a brutalitás, amelylyel 
a bevándorlók rovására a bevándor­
lási törvényeket értelmezik.

A Kaiser Wilhelm der Grosse nevű 
h 1 jónak második osztályában a mi­
nap ideérkezett két orosz leány, akik 
az Egyesült Államokat kívánják ta­
nulmányozni. A hajón a lehető leg­
tisztességesebben viselkedtek, pénzzel 
is bőségesen el vannak látva és felje­
lentés sein érkezett ellenük a bevan 
dorlási hatósághoz. Mégis mint gya­
nús nőszemélyeket, letartóztattak 
őket és az utasok tiltakozása daczára 
áttolonczolták őket Ellis Islandra, a 
hol vizsgálati fogságban vannak.

A fiatal hölgyek hiába hivatkoztak 
arra. hogy náluk Oroszországban nők 
gyakran indulnak egyedül tanul­
mányútra s hogy tudtukkal ez Ameri­
kában is divatos. Nem használt ne­
kik semmit. Ott tartják őket az ut­
cáról felszedett kéjhölgyek társasá­
gában.

Ha Európában ugyanily durván 
bánnának el az ott egyedül utazó 
amerikai hölgyekkel, Amerika ugyan- 
vsak csapna lármát és oklevél meg­
fenyegetné a maradi és barbár Euró­
pát.

A new yorki felsővárosi magyarság 
hetek óta izgalomban van. A 124-ik 
utczában lakó magyarok egyre kapják 
a fenyegető leveleket s habár megtet­
ték a feljelentést a rendőrségen, a fe­
nyegető levelek csak nem maradtak 
ei.

Most végre a rendőrség kinyomozta 
a magyar „fekete kéz“-t a 118-ik ut­
cza 436-ik száma alatt lakó Szűcs Ká­
roly személyében, akit persze letartóz­
tattak és ezer dollár „bail“ ala helyez­
tek.

Jövő számunkban bővebben vissza­
térünk erre a kinos esetre.

ÜJ BIZTOS.

.4 nem yorki kikötőben Williams 
Vilmos fog uralkodni.

Watchorn Róbert helyébe a new 
yorki bevándorlási hatóság főnökéül 
Williams Vilmos lett kinevezve, aki 
egyszer már ura volt Ellis Islandnak.
™ Williams éppenséggel sem barátja 
a bevándorlásnak s ebbeli érzelmeit 
soha el nem titkolta. Nagyon igaz­
ságszerető ember azonban s amig ő 
volt Ellis Islandon, egyéni érzelmei 
daczára tiszteletben tartotta minden 
bevándorlónak jogát és soha el nem 
tűrte az embertelen bánásmódot a be­
vándorlókkal.

Akkori titkára gyűlölte a magyaro­
kat s a new yorki asszonyok politikai 
klubjában idegenellenes, s különösen 
magyarellenes felolvasást tartott, a 
miért azután a Bevándorló szerkesztő­
je tormát reszelt az orra alá. Maga 
Williams azonban barátja a magya­
roknak, ismételve ellátogatott a new 
yorki republikánus klubba és enn?k 
mulatságain gyakran részt vett.

Előttünk fekszik egy angol röpirat, 
amelyben new yorki polgárokból ala­
kult egy bizottság az ő polgármester­
jelöltjét ajánlja a new yorki válasz­
tók figyelmébe.

Ezzel a röpirattal az őszszel megej­
tendő polgármesterválasztási küzde­
lemnek első ágyúja eldördült. Sora­
koznak immár New York városának 
politikusai s igy kell, hogy idejekorán 
sorakozzanak maguk a választópolgá­
rok is s kell különösen, hogy mi ma­
gyarok sorakozzunk.

New York a bevándoroltaknak vá­
rosa. A városi hatóságnak tekintet­
tel kellene lenni arra, hogy azok, akik 
ebben a hatalmas városban leteleped­
tek, oly életnézeteket s oly szokásokat 
hoztak magukkal, amelyekből őket 
merő képmutatásból könyörtelen szi­
gorral kiforgatni nem szabad. Igaz 
ugyan, hogy akkor, amikor itt letele­
pedtünk, méltán ‘ elvárhatják tőlünk, 
hogy beleilleszkedjünk az amerikai 
keretbe, hogy alkalmazkodjunk az 
amerikai szokásokhoz. Szívesen meg 
is tesszük, amennyiben ezek az ameri­
kai szokások józanok és nincsenek el­
lentétben az embernek legegvénibb 
felfogásaival az életről és ennek ár­
tatlanabb örömeiről. Amit azonban 
ez a csomó farizeus rádiktálni akar e 
város sok milliónyi lakosaira, sem 
nem amerikai szokás, sem nem józan. 
Utalunk csak arra a hajszára, ame­
lyet a szenteskedés köpönyege alatt a 
közelmúltban indítottak a vasárnapi 
szinielőadások ellen.

A képmutatók Istennek nem tetsző 
dolognak bélyegezik a vasárnapi szi- 
nielőadásokat és sikerült ezeknek be­
szüntetését keresztül vinniük. Alii 
kell magyaráznunk, hogy ez a leghit­
ványabb arezulcsapása a haladásnak, 
gonosz megbénítása a kulturális tö­
rekvéseknek. Mert a szóban forgó 
farizeusokon kívül alig akad józan- 
eszü ember, aki készségesen meg nem 
engedné, hogy a színház kulturális té­
nyező. A színházban az ember nem­
csak mulat, hanem tanul is.

Az a munkásember, aki a hét hat 
napján kora reggeltől késő estig a 
megélhetésért izzad, nem is ér rá hét­
köznapon ellátogatni a színházba. 
Van-e hát már joga a hatóságnak őt 
megfosztani egy élvezettől, amelyet 
méi a legridegebb ember sem bélye­
gezhet bűnösnek? Mert ha bűnös 
volna a színházlátogatás, akkor a hét­
köznapi előadásokat is be kellene 
szüntetni. A színházat azonban min­
den czivilizált állam a legnagyobb 
kulturtényezőnek tekinti, jeléül en­
nek. minden államnak vannak szub- 
venczionált színházai is.

Felemlítettük a vasárnapi szinielő­
adások beszüntetését mint egyik me­
rényletet a józan ész ellen. De százá­
val követik el az ilyen merényleteket 
New York városában, különös tekin­
tettel a bevándoroltak szokásaira. 
Ezért kell a bevándoroltnak állást 
foglalnia s ezért kell a választási küz­
delem folyamán és a választás napján 
nekünk magyaroknak is tiltakoznunk 
az oly embereknek megválasztása el­
len, akik ellentétbe helyezkednek a 
polgárság jogosult kívánságaival, a 
józan észnek legelemibb követelmé­
nyeivel.

Olvasóink tudják, hogy országszer­
te hullámzik most az idegenellenes

áramlat. Ennek a szégyenletes áram­
latnak csak azzal lehet véget vetni, 
ha minden idegenszármazásu polgár 
a talpára áll és szavazatával hadat 
üzen a képmutatásnak, a mindenütt 
megnyilatkozó embertelenségnek.

Alakítsunk minden telepen magyar 
politikai klubokat, amelyek, ha a kép­
mutatás és nyers erőszak minden 
megnyilatkozásához állást foglalnak, 
sok üdvös munkát fognak végezni.

Különös kötelessége ez a new yorki 
százezernyi magyarságnak, mely e ha­
talmas város közéletébe befolyhat, ha 
befolyni akar és nem éri be azzal, 
hogy mindenki társadalmi és politikai 
páriának tekintsen bennünket.

EGY KALAP MIATT.

A franczia nevű magyar diratárusnö.

Habár Nagyszalontán született, 
mégis Rochambol Gabriellának neve­
zi magát az a magyar leány, aki teg­
nap bekötött fejjel jelent meg a york- 
villei rendőrbirőság előtt, hogy bán­
talmazással vádolja Hegyessy Gábor 
honfitársunkat.

Rochambol kisasszony azért vedlett 
át itt Amerikában francziává, mert 
mint női Kalhpkészitő igy gondolta 
magához csábítani azokat, akik a 
franczia divatban látják a tökély ne­
továbbját. Hegyessy Gábor is Ro­
chambol kisasszonyhoz fordult, ami­
kor nővérét egy divatos kalappal 
akarta meglepni. Megrendelte a ka­
lapot és leszurkolt öt dollárnyi fel­
pénzt.

És elkészült a kalap. Nem Fran- 
cziaországra emlékeztetett az, hanem 
egy veteményes kertre, melyből talán a 
sárgarépa sem hiányzott. A johbiz- 
léstt Hegyessy-leány persze nem akar­
ta azt a szörnyszülöttet a fejére ten­
ni és küldte vissza. És Gábor bátyja 
vitte vissza a kalapot és kérte vissza 
a dollároeskákat.

Akkor azután a magyar franczia 
leány a mesebeli fúriává változott. 
Öt dollár helyett öt ujját rakta le a 
szerencsétlen Gábor arczára és sikí­
tott, mint nálunk odahaza üléskor a 
disznó. A sikitásra elősietett a rend­
őr és vitte Gábort azon vád alatt, 
hogy ő akart merényletet elkövetni 
Gabriellán,

Tegnap volt a tárgyalás. A leány 
bekötött fejével akarta bizonyítani 
Hegyessy Gábor kegyetlenségét. De 
Hunfalvy, a furfangos fiskális, aki 
Hegyessyt képviselte,- nem hitt a köt­
szerekben s mikor ezek lehullottak a 
szép Gabriella arczárói, ez sértetlen­
nek bizonyult, mig ellenben Hegyessy 
ábrázatán még világosan olvashatták 
Gabriella kézírását.

És a bíró ekkor a vádlottak padjá­
ra ültette a vádlót. Gabriellát öt dol­
lárnyi pénzbírságra Ítélte.

A nagyszalontai franczia kisasszony 
fizetett és be nem kötözött, de lehor- 
gasztott fővel távozott.

KIRÁLYI KONZULI 0GYVIV6, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNZKOLDO ÉS HAJ6JEGYELARUSIT6 BANXAR AMERIKÁBAN. A HONFITAR. 
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
THUBY ILONA BÚCSÚZÁBA.

Holnap, szombat este, búcsúzik el tő­
lünk Thury Hona, a new yorki ma­
gyar színészetnek egyik úttörő és két­
ségtelenül legtehetségesebb tagja. Az 
a néhánv éves küzdelem, melyet a ma- 
,,-var színészet itt New Yorkban vál­
tozó szerencsével folytatott, szorosan 
Thury Ilona nevéhez van fűzve s aki 
az amerikai magyarság kulturális tö­
rekvéseiről ir, az semmi esetre sem 
fo-rja Thurv Honát említés nélkül 
hagyhatni. Mikor ez a színész-cso­
port négy év előtt szárnyát próbál- 
,vatta, mikor Thury Ilona, Serly La- 
josné, Virgay Boriska, Király Aran­
ka, Dobó Böske, Kédey Miklós, Ju­
hász Pál, Horváth Lajos, Nagy Jenő 
és mások megpróbálkoztak a kulturá­
lis és hazafias szempontokból egy­
aránt nagy vállalkozással, magyar 
szinielöadásoknak rendszeres rendezé­
sével, mi a magunk részéről lelkünk 
teljes melegével támogattuk a vállal­
kozást. amelyhez nagy reményeket 
fűztünk. Keményeink, fájdalom, nem 
váltak be, a színészetre vonatkozó tö­
rekvések még mostanában sem vezet­
tek czélhoz. Ez azonban nemcsak 
hogv nem von le semmit azoknak ér­
deméből, akik csalódások és nélkülö­
zések közepette folytatták a küzdel­
met a szép feladat megoldása körül, 
ellenkezőleg, ők csak annál nagyobb 
elismerést érdemelnek azok részéről, 
akik maguk is kulturális czélok meg- 
valősitásán fáradoznak. S igy a „Be­
vándorló" csak kötelességet teljesít, 
mikor Thury Ilonának, aki éltetője 
volt a new yorki színészetnek, távozá­
sakor Írott betűkből koszorút fon a 
homloka köré és azzal a kijelentéssel 
mond neki istenhozzádot, hogy szép 
munkát végzett itt közöttünk, oly 
munkát, melyet, sem a sajtó, az ameri­
kai magyar közélet ez irányitója, sem 
maga a magyarság elfelejteni nem 
fog.

Thury Ilona holnap, szombat este, 
a Webster Hallban fog a magyar 
színházlátogató közönségtől elbúcsúz­
ni. Ez alkalomból „FELHŐ KLA- 
ltl‘% a magyar n épszinmü iroda Ion i 
egyik legszebb gyöngye kerül színre, 
Thury Honával a czimszerepben, Az 
előadást tánezmulatság fogja követni.

Mi arra kérjük a new yorki magya­
rokat, akik annyiszor gyönyörködtek 
Thurv Ilona művészetében, hogy bu-

csuestélvét avassák a new yorki ma­
gyarság ünnepévé. Töltsük meg a 
színházat az utolsó helyig, adjunk ily 
módon kifejezést a magyar kultúra e 
buzgó papnője iránt érzett tisztele­
tünknek és szeretetünknek. Jegyek 
korlátolt számban a „Bevándorló“ ki- 
adóhivatalában — 327 East 13-ik ut- 
cza — még kaphatók.

A TKENTONI GYILKOS MA­
GYAR LEÁNY. Lapunk keddi szá­
mában röviden felemlítettük, hogy a 
New Jersey állambeli Trentonban 
Palaska Paula, egy alig 18 éves ma- 
gyar leány, megölte Lukács Jánost, a
ki őt becsületében megtámadta.

A vérdrámának hozzánk most elju­
tott részletei a következők:

Lukács János, akinek odahaza fele­
sége és gyermekei vannak, a Trenton 
melletti Kinkorában dolgozott, A 
végzetes nap délutánján bejött Tren- 
tonba, hogy a South \\ arren street 
SIS. száma alatt lakó barátait meglá­
togassa. Ott találta Palaska Paulát 
is, akit rossz leánynak mondott. Pau­
la visszautasította a rágalmat és azt 
mondta, megöli Lukácsot, ha ez nem 
hagyja őt békében. Lukács erre tény­
leg elhallgatott. mire a béke helyre­
állt. Este az egész társaság elment a 
Ferry és Union utczák sarkán levő 
Bimber Hallba egy tánczmulatságra. 
Úgy éjfél körül a jókedvű társaság 
visszament a Warren streetre, ahol a 
tágas udvaron folytatták a mulato­
zást. Később Paula a konyhába ment, 
ahova Lukács követte őt. Hogy a ket­
tő között a konyhában mi történt, azt 
nem tudja senki. Csak azt látták, 
hogy Lukács a konyhába vezető lép­
csőkről lezuhant az udvarba s ott né­
hány pillanat múlva meghalt. Paula 
pedig, mintha eszét vesztette volna, 
kirohant a házból, a Warren streeten 
végig a Federal street 516. szám alat­
ti lakásába, ahol a hajnali órákban a 
rendőrség abban a pillanatban tette 
rá a kezét, amikor Paula, aki nyilván 
szökni akart, a ruháit csomagolta.

Lelkészek és egyleti titkárok ne feledjék,
hegy

KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ
hirdeti, hogy az egyedüli megbízható 

magyar zászló- és jelvénykeszito

Petényi Béla
335 EAST 14th STREET, NEW YORK. 

Írjon árjegyzékért és költségvetésért.

A véres dráma színhelyén nyomban 
a gyilkosság elkövetése után megje­
lent Piper alügyész néhány rendőr kí­
séretében a tényállás felvételére. A 
meggyilkolt Lukács hulláját Bower 
rendőrorvos vitette el. _____

BÁTONYI AURÉL APÓSA MEG­
SZÓLALT. Work Ferencz mi Hornos, 
Burke Roche asszonynak, Bátonyi 
Aurél honfitársunk válófélben levő fe­
leségül. Az öreg ur, nyilván az ő sa- 
szerint a válóper okozója, a minap 
megszólalt. Az öreg ur felette harag­
szik mindazokra az amerikai leányok­
ra, akik európai férfiakhoz mennek fe­
leségül. Az öröeg ur, nyilván az ő sa­
ját leányának Bátonvival kötött há­
zasságának hatása alatt, a következő­
ket mondotta: „Nem tudom megérte­
ni, hogy a mi szép és okos amerikai 
leánvaink mit is gondolnak, mikor 
azokhoz a külföldi kalandorokhoz 
mennek feleségül. Ezek a mi leá­
nyainknál csak a pénzt keresik. Ide­
je, hogy ennek vége szakadjon. Mi­
helyt egy tisztességes ember itt meg­
gazdagodik, leányai a tengerentúlra 
dobálják a pénzt. Ha beleszólásom 
volnaí akasztóiéval büntetném a nem­
zetközi házasságokat.“

így az öreg Work, akinek szerencsé­
re nincsen beleszólása s igy az euró­
paiak továbbra is nyugodtan fogják 
halászhatni az amerikai aranyhalacs­
kákat. A Bátonyi-féle válóper külön­
ben még nincsen eldöntve s igy az 
öreg Worknak még bőségesen lesz al­
kalma a boszankodásra.

KASZABÉK ÜGYE. Ismételve 
említettük hetekkel ezelőtt, hogy Ka­
szab Imre urat és nejét a bevándorlá­
si hatóság letartóztatta és ismételt ki­
hallgatások után kezesség mellett sza­
badon bocsátotta, mig Magyarország­
ból különösen a Kaszabné úrnő előéle­
tére vonatkozó adatok be nem érkez­
nek. Értesülésünk szerint ez adatok 
beszerzésével Braun Márkus urat bíz­
ták meg, aki ez idő szerint hivatalos 
körúton van Európában. Egy a na­
pokban a bevándorlási hivatalhoz be­
érkezett kábeljelentés szerint Braun 
ur Párizsból Budapestre utazott, 
hogv a Kaszab-ügy ben kívánt adato­
kat gyűjtse és felettes hatóságának 
bek üld je.

„AZ ARANYEMBER“. Soha nem 
éreztük kínosabban azt a végtelen 
nyomort, amelyben a magyar Múzsa 
itt Amerikában lézeng, mint múlt va­
sárnap este, amikor a Yorkville Ka­
szinóban Bozóky Boriska jutalomjá-

Ataptttatett az 1S8»-lk tvhcn. EgyeaWt crOvel.

JACOB ALBIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJéJEQ-Y- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PBBMHHA tftSUMUtT EGM MAGYAR FÖÜGYÉKSÉGE
I34I fm me, irrrawffi, pa. * * 207 sixth avenue, homestead, pa.

duquesne, pa.

KÜLBÜNK PÉNZT az 4-hazába gyorsam és biztosan; a legrövidebb Időn belül kéz 
besitjült a pénz kiutalásit Igazoló eredeti postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pennsylvania, állam bankházainak 
nagy rétsót ml látjuk el haza pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megérzés végett és tize 
tft&k kamatot; kívánságára elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi 
Feetatakarékpémztárban és beszerezzük az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és 
nagy kiterjedésű ésszeköttetésünknél fogra utasaink mindenütt a kellő védelemben
részeseinek. , . _ ,

JOGI KATONAI, TELEKKÖNYVI É8 HAZAI PERES ÜGYEKBEN szakértelem 
mel, gyorsan és pontosan járunk el.

írjon árjegyzékért e czimre:

JACOB KLEIN
1ÍS40 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

WILLIAM S. SUSS MAN
INGATLAN-ELADÁS ÉS BIZTOSÍTÁS. 

KÖLCSÖNÖK INGATLANOKRA.

Telefon: 5522 Broad.

42—44 BROAD STREET, 38—40 NEW STREET,
NEW YORK.

tékaképpen Jókai Mórnak „Az 
Aranyember“ czimü hatásos színmü­
vét hozták színre. Azaz inkább akar­
ták színre hozni, mert az utolsó két 
felvonás a teremtulajdonos jóvoltából 
elmaradt s igy a szerencsétlen színé­
szeknek a színpadról az előadásnak 
végnélküli végét be kellett jelente­
niük. Az ilyen dolgok nem a színé­
szeknek válik szégyenére. A mi szé­
gyenünk ez, new yorki magyarok. A 
kis South Bethlehemen az a marok­
nyi magyar fel tudta építeni a Ma­
gyar Házat s ezzel otthont adni a ma­
gyar Múzsának még a szerény mű­
kedvelői előadások számára is, mig mi 
százezernyi new yorki magyarok egy- 
egy német vagy angol teremtulajdo­
nos brutális önkényének vagyunk ki­
szolgáltatva. amikor a magyar iroda­

lom egy-egy gyöngyében óhajtunk 
gyönyörködni. Vajjou fogja-e magát 
ez a new yorki magyarság valaha 
megemberelni ?

Az előadásra igen szép számú és vá­
logatott közönség gyűlt egybe. Bo- 
zóky Boriska neve vonzotta oda, aki­
ben mint drámai művésznőben volt 
már alkalma gyönyörködni a new 
yorki magyarságnak. Athaliát adta 
az „Aranyember“-ben s habár művé­
szetét csak az utolsó két, az elmaradt 
felvonásokban ragyogtathatta volna, 
akkor, amikor a harag és a boszu ösz- 
szeházasodik és elementáris erővel 
tör magának utat a legszentebb érzel­
meiben, a szerelmében megbántott 
női kebelből, láttuk azt a drámai erőt 
megnyilatkozni abban a jelenetben is.

Tárcza.
KÉT SZÍV.

Kút szerető szír ügyébe 
Xr avatkozz sohasem.
Idegentől nem fogad el 
Tanácsot a szerelem.

dóiul s öröm közt megtalálják 
Végre is a jó utat 
S megriadnak, ha szerelmük 
Kertjében egy más kutat.

Egy-egy szavad, pillantásod 
— Czélod tiszta lehetett —
Két szív nyitó bimbójára 
Fagyos téli lehelet.

Féltékenység, gyanú dere 
Hervasztja a sziveket.
Xapsugaras álmuk foszlik.
Oda a szép kikelet.

A lobogó szerelemnek 
Már csak hamvas üszke ég. 
Fészket vert- két szír fenekén 
Oaez. gyanú vagy büszkeség.

Hadd küzd je csak régig két szív 
Szén vedélyek harczait.
Egymásé lesz, csak ne szóljon 
Közbe még egy —harmadik.

Feleki Sándor.

EGY DÉLUTÁN.

Irta: Bokor Malvin.
A fürdőhely előkelő, de üres fürdő­

hely volt. Czifra fapalotái között 
szinte félelmes volt a csend és az er­
dei utakon csak a pinczérek andalog- 
tak a cselédleányokkal. Table d’hote- 
kor megszólalt a gong: ilyenkor né­
hány botra támaszkodó öreg ur, meg 
rosszkedvű asszonyság bujt elő a fa­
palotákból és a társalgóban is abba­
maradt a zongoraszó. Itt tanyázott

a fiatalság, öt-hat lány, meg másfél 
fiatal ur, — az egyik ugyanis csak ti 
zenhétéves volt még, — akik háláló 
san unatkoztak, de a világért sem ba­
rátkoztak volna össze egymással. Ha­
zulról ugyanis azt az elvet hozták ma­
gukkal, hogy őrizkedni fognak a vi­
lágfürdő forgatagától s őrizkedtek is, 
noha Pesten valamennyien egy kerü­
letben laktak és látásból jól ismerték 
egymást.

-Tuczi bizonyos méltósággal állt fel 
a zongora mellől és a haját is megiga­
zította a földig érő, de kissé vak tü­
kör előtt. Ez a készülődés ismeret­
len ismerőseinek szólott, hadd lássák, 
hogv vár valakit... Mert ez a néhány 
fiatal hölgy, ha nem is vett egymás­
ról tudomást, mindent, az egymás ked­
véért, vagy inkább rosszkedvéért cse­
lekedett. Egymásnak szólt a csipke- 
blúz, a parfüm, a kosárkalap és az 
udvarló. ha volt. Juezinak volt. Ma 
reggel érkezett meg a fürdőbe a tar­
talékosa.

A tartalékos, az egy fölötte szüksé­
ges felszerelési czikk az előrelátó el­
adó-leány holmija között. Külsejére 
nézve csinos, bár kissé jelentéktelen 
ifjú emberke; természetére nézve ki­
tartó és állhatatos, észbeli tehetségei 
közepesek, vagyoni viszonyai igen 
türhetőek. Jellemző tulajdonságai: 
éveken át hűséges kísérője a kiválasz­
tott kisasszonynak s legalább három 
esztendeje várja már a kedvező pilla­
natot, amelyben felszaporodott érzel­
meit az imádott hölgy lába elé helyez­
hesse. Ezt a pillanatot azonban nem 
tudja megérni, mert a mama és a leá­
nya mindig ügyesen megakadályozzák 
benne, hogy meggondolatlanul vallo­
mást tegyen. Ekkor ugyanis válaszol­
ni kellene neki és az csak még egyné­
hány év múlva lesz megállapítható, 
hogy a válasz „igen“ lesz-e, vagy pe­
dig a közismert lesújtó hatású „nem“. 
Addig még próbálkoznak a tisasz- 
szonynyal s ha semmi kombináczió

sem sikerül, akkor is meglesz még a 
tartalékos, kire a mama utálattal és 
elkeseredéssel adja az áldását.

Ezért van az, hogy a tartalékos 
olyan nehezen jut a vallomáshoz. S 
ezért van az. hogy soha nem tudja, 
hányadán van. Persze, csak ő nem 
tudja, más mindenki a világon tisztá­
ban van vele.

A Juczi tartalékosa valóságos min­
tapéldány volt. Szemüveget viselt, 
bort, sört nem ivott, nem szivarozott 
és a fizetéséből még a takarékba is 
hordott. Egyetlen fényűzés! czikke 
egy szalonkabát volt, egy becsületes, 
öreg, tanáros formájú ruhadarab, a 
melyre igen sokat tartott s ismeretlen 
okokból azt. képzelte, hogy előkelővé 
teszi a megjelenését.

Ezt a kabátot lmzta fel a mai ebéd­
hez. Juczi dühbe gurult, amikor 
meglátta.

— Nincs frakkja? — kérdezte epés 
hangon.

Nagyon röstelte a dolgot a többi 
leány előtt. Itt ugyanis, ha a penzió­
ra lehetett is alkudni, az ebédhez szi­
gorúan kötelező volt a frakkos megje­
lenés. A főpinezér arczán meg is lát­
szott a megbotránkozás. Csak haboz­
va köszönt és rögtön félreforditóttá a 
fejét.

Juczi elpirult haragjában s éppen 
néhány éles mondást akart elhelyezni 
a szerencsétlen ifjúnál, amikor várat­
lan dolog történt. Az étterembe egy 
fiatal ur lépett be, egy valóságos, szép 
és elegáns idegen fiatal ember.

Az idegen szürkecsikos reggeli ru­
hát viselt és színes kézelőt, de a főpirn 
ezér, az etikett szigorú őre, ezúttal 
igen elnézőnek mutatkozott. Sietve 
porolt le egy széket a szalvétájával és 
lázasan hajlongott:

— Méltóztassék, báró ur...
Jó hangosan mondta: a terem min­

den aszsonyszemélye odanézett. Az­
után pedig valamennyien egymásra 
pillantottak s a tartózkodó ismeretle­

nek hevesen telegrafálták a tekinte­
tükkel :

— Egy báró... Egy csinos, fiatal, 
szőke báró... Kezdeni nem bánni, 
hogy idejöttem...

A tartalékos a boldogságáról kez­
dett beszélni ideáljának, amelyet 
azon érez, hogy Juczit viszontláthat­
ja. Éppen azt akarta kifejteni, hogy 
még csak az útiköltséget sem sajnál­
ja, amikor észrevette, hogy Juczi nem 
is hallgat rá, ellenben sűrűn pillant 
a szomszéd asztal felé, amelynél a fia­
tal báró ült, nagyúri fesztelenséggel 
mélyesztve a kezét a zsebébe. Sze­
gény Bencze ur, — igy hívták a tar­
talékost, — jaj lett volna neki, ha ha­
sonló dolgot mer vala cselekedni. A 
bárótól azonban ez is szép volt: a Ju­
czi kisasszony mámorosán elragadta­
tott pillantása legalább igy mondta:

Az előkelő idegen végre kegyeske­
dett tudomásul venni a szép leány bá­
mulatát. Most már ő is nézte Juczit: 
szigorúan, hidegen, angolosan, de ki­
tartóan. Később pezsgőt hozatott és 
alig észrevehetően az asztaluk felé 
emelte poharát. Juczi elpirult és bol­
dogan mosolygott, Bencze József ur 
pedig a mamára pillantott és remeg­
ve gondolta, hogy baj lesz. A mama 
rögtön pofon teremti vagy a leányát, 
vagy a bárót.

A csalódása nagy volt: a derék 
nő éppen nem látszott nyaklevesre 
késznek. Sőt ellenkezőleg, maga is p;‘ 
ros lett, izgatottan kapkodott a frizu­
rájához és előkelő tartással egye: 
dett ki a székén.

— Jóska, — sziszszent fel Juczi, - 
maga megint a szájába vette a kést

Jóska rémülten tette le az étk: 
szerszámot. A mama ekkor szigorú 
pillantást vetett gyermekére és a 
leány hirtelen meggondolkozott. Nem 
csinált többé haragos arezot, sőt: éde­
sen rámosolygott Bencze nrra és 1 
szélgetni kezdett vele. Egészen közel 
hajolt hozzá, a szemébe nézett és ka-

ezéran fordította feléje a csinos ír­
jét, de tisztán látszott, hogy ez a 
selkedés nem a szegény Jóskáink 
szólt, hanem a bárónak. Még Bencze 
maga is észrevette a dolgot.

Ebéd után a hölgyek felmentek a 
szobájukba délutáni álomra, amely 
eddig a fürdőélet legfontosabb és 
csaknem legérdekesebb programmsz;i- 
ma volt. A leányok azonban félóra 
múlva csodálatos módon valamenv 
nyien előkerültek, még pedig nem i< 
boglyasán és álmosan, hanem tiszta 
blúzban és friss frizurával. Gyilkos 
pillantásokkal nézegették egymást é< 
szemmel láthatólag mindegyik azt 
gondolta a másikról:

— Mit keres itt ez ilyenkor?
Határozottan Juczi volt a legszebb. 

•Tó szabású fehér princesse-ruháha n 
volt és felrakta valamennyi ékszerét. 
Már éppen Ben özét kereste a tekinti - 
tével, amikor hirtelen melléje lépett 
a báró.

— Megengedi, hogy bemutatkoz­
zam? — kérdezte németül. — Für­
dőn, ugy-e bár. megengedi az etikett 
az ilyen dolgot...

Szörnyű hosszú német neve volt. 
Juczi a felét sem bírta megjegyezni. 
A báró később csónakázni hivta, a to­
ra. A leány megkérdezte az édesany­
ját és neki is bemutatta az előkel" 
udvarlóját. A mama a leglilaszimih'1 
pongyolájában boldogan foglalt h 
Ivet a parton és a lorgnonján át néz­
te a csónakázó párt. Képzeletben 
már látta is, amint Juczi a saját In 
lastaván csónakázik egy rajnáment i 
kastély parkjában. Bencze ur éppen 
rossz pillanatban toppant melléje:

— Meg tetszik engedni, hogy tari- 
sam? — kérdezte, miközben félénken 
emelte fel a fűből a mama gallérját 
és napernyőjét.

— Köszönöm, — felelte őnagysága 
gőgösen, — de szükségtelen. Nézze 
inkább azt a szép párt a tavon. Iga­
zán gyönyörű látvány...
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.mikor Timárt arra viszi, hogy a fele- 
• t;s Kadosa kapitány közötti ta­

lálkát kilesse. A derék művésznőt
tapsviharral és virágesövel fogadták 
; K!ps minden egyes megjelenése 

‘a a, megismétlődött. — Végtelen 
x megjelenésű volt Deutsch R6-

' Noémi szerpében. Nála bájo-
vadvirágot Jókai sem álmodha- 

t,itf S habár csupán mint műkedvelő 
vállalkozott a szerepre, ezt annyi ne- 
„i-i-zéssel, annyi bájos egyszerü- 

töltötte be, hogy a virágözön- 
, tapsviharra egyaránt rászolgált. 
yr;i.\ fiatal hölgy gyei óhajtunk még 
■t - var színpadon találkozni. — A 

. ,1 Tímea Oláh Annában méltó
■ vi sit,.re talált. A megsebzett
fájdalmát diszkrét finomsággal 

■ztette vissza és dikeziója való* 
nemes volt abban a jelenetben, a 

., férjét védi és a kisértés ellen 
:i .1 öt is érdeme szerint tüntették 

V virágokkal és tapsokkal. — Ka- 
, Ilona Teréz asszonya gazdag volt 
1; ,mai fordulatokban és Erdős 

■ ' 7 Zsófijával sok derültséget oko­
ld indkettejük érdemes tagja a 

V vorki szinészcsoportnak s a kö- 
Mm eléggé ismeri őket. — A férfi- 

:;<;,;.pl.,k közül ki kell emelnünk 
La]ost. aki a színpadra ter- 

Xz ö Krisztyán Tódorjában 
élet. Kuracs Imre, ez a kitűnő 

mitvrsz. mint „aranyember“ nem fej- 
r -... ki minden tehetségét. Valami­
vel több melegség még a vasárnapi 

) estén sem ártott volna. Dr.
\ inniry Jenő Kadosa kapitánya ele- 
,ri,,s megjelenésű volt. ügy a Brazo- 
;ics,.sal — akit Gerő Károly jóleső 
humorral személyesített, — a hozo- 
mánv körül, mint Tímeával a szere­
im'dolgában folytatott párbeszédé­
ben eltalálta épp úgy a száraz üzleti, 
mint a fellobbanó érzelem meleg 
h.,nKját. — Holtai Árpád a török me- 
m-küi-.r híven ábrázolta. — A fclyo- 

„,k közt Serlegi karnagy vezetése 
■ilurt kitűnő zeneszámokat játszottak.

i;r,Y MAGYAR CSALÁD BAJAI, 
strunz Frigyes honfitársunk, aki 
családjával és gyermekeivel négy 
,.ven át az Egyesült Államok lakosa 
volt, tavaly visszautazott Magyaror- 
sz.igba, ahol azonban, úgy latszik, 
ur u bírt megmaradni. Hajóra ült is­
mét és a napokban érkezett felesege- 
vei és öt gyermekével a new yorki ki­
kötőbe. Itt kinos meglepetés várta 
öt \z e,rvik leányát az orvosok szem- 

I. •: ■ • nvkT nvi 1 vánitották és ennélfogva 
nem engedték partraszállni. Az egesz

családot átszállították Ellis Islandra, 
ahol, ha a család a kezelési költséget 
megfizeti, gyógykezelni fogják a 
leányt. Stranz Clevelandba igyeke­
zett feleségének édesapjához.
NÉMETH JÁNOS, A MAGYAROK 

BARÁTJA. Bátran mondhatjuk, 
hogy az Egyesült Államokban nin­
csen egyetlen magyar telep sem, ahol 
Németh János new yorki magyar ban­
kár nevét ne ismernék és tisztelettel 
ne említenék. Azon hosszú idő alatt, 
amióta Németh János a magyarok 
pénzeit kezeli, hajójegyeket ad el ne­
kik és ügyes-bajos dolgaikban eljár, a 
magyarság igaz barátjának bizonyult. 
Működését a legszigorúbb lelkiisme­
retesség mellett a legmesszebb menő 
előzékenység jellemzi. Ez vitte az ő 
jó hírnevét mindenüvé és egyre sza­
porítja azoknak nagy szamát, akik 
üzleti dolgaikban felkeresik öt. Né­
meth János bankháza a lehető leg­
gyorsabban továbbítja a reábizott 
pénzeket. Németh János összekötte­
tésben van minden hajótársulattal s 
igv gondoskodhat minden utazni aka­
ró magyarnak legnagyobb kényelmé­
ről. Németh János new yorki főiro­
dájának czime: JOHN NÉMETIT, 
banker, 457 Washington street, NEM 
YORK, N. Y.

„A HÁLÓKOCSIK ELLENŐRE“. 
A new yorki m-agyarajkw bádogosod 
és szerelők egyesülete múlt szomba­
ton élvezetes estében részesítette tag­
jait és pártolóit. A yorkvillei kaszi­
nóban tánczmulatsággal egybekötött 
szinielöadást rendezett. Szinrekeriilt 
,.A hálókocsik ellenőre“ s a .szereplők, 
kiknek legtöbbje magából az egyesü­
letből került ki, elég jól állták meg a 
helyüket. Biztosan mozogtak a szín­
padon s ami fő: tudták a szerepeiket. 
Különösen ki kell emelnünk, hogy ily 
renddel még egyetlen magyar színi- 
előadáson sem találkoztunk, pedig 
elég közönség tolongott a teremben.

VÉRES BOSZU. Perth Amboyból 
írják lapunknak, hogy ott a Franklin 
Frunaeeban lakó Vas György azzal
állított be a rendőrkapitánysághoz,
hogy megölte a feleségét. A kapitány 
eleinte azt hitte, hogy őrülttel áll 
szemben, amikor azonban Vas arra 
vállalkozott, hogy elvezeti az asszony 
hullájához, a kapitány melléje adott 
két rendőrt, akiket Vas elvezetett a 
Perth Amboy kültelkén levő Szén. 
Máriáról elnevezett katholikus teme­
tőhöz, ahol egy bokorban tényleg az 
asszony holttestére akadtak. Erre az

után visszavezették Vast a rendőrség­
re s a történtekről értesítették a re­
kordert. Neki azutan X as, aki nyil­
ván jogosultnak tekinti a tettét, a kö­
vetkezőket mondotta el: I1 eleségem 
néhány hét előtt Franklin Furnace-i 
otthonomból megszökött. Szeptember 
óta harmadszor szökött meg, pedig 
még csak tavaly júliusban esküdtünk 
egymásnak hűséget. Azt hallottam, 
hogy Perth Amboyban egy gyárban 
dolgozik s igv két nappal ezelőtt ide­
jöttem, hogy megbüntessem őt. Teg­
nap reggel meglestem, amikor munká­
ba ment. Aztán megszólítottam s rá­
beszéltem, hogy kövessen engem. 
Egvütt mentünk s mikor a bokorhoz 
értünk, lelőttem. Azután czéltalanul 
bolyongtam, mig végre arra határoz­
tam el magam, hogy jelentkezem a 
hatóságnál. Rossz asszony volt, azért 
öltem meg. Nem bánom, ha fel is 
akasztanak érte. — A szerencsétlen 
embert átviszik majd a new bruns- 
wicki állami börtönbe, ahol le is tár­
gyalják majd az ügyét.

NEM KÉZBESÍTHETŐ MAGYAR 
LEXrELEK A NEW YORKI FŐPOS­
TÁN. 52 Balogh Ambrus, 92 Beck 
Lajos, 152 Biesz Miss Susanne, 190 
Bubenhauser Dániel, 227 Csapiár Ma­
riska, 286 Daffl Fülöp, 289 Danyi 
Károly [2], 340 Ecker G., 382 Franki 
Adolf, 477 Gaál John, 487 Gombay 
Helén, 588 Gottesman Leopold, 609 
Gutekunst Filip, 672 Hirschl Henrx, 
694 Huck Suzanne, 728 Gasper John 
[2], 745 Kafka Miss Josefine, 766 
Karl Miss W„ 810 Kneipp Betti, 834 
Kohl inger M., 857 König A., 873
Koszta Stefan, 937 Lévai Arthur, 
1059 Mellicky Miss Paula, 1074 
Meznv Jos., 1091 Minten Eduard, 
1136 Neider Heinrich, 1185 Oswald 
Miss Rosina, 1233 Pichler J., 1299
Reiniter Dávid, 1362 Rotter Bernát, 
1461 Santer József, 1479 Segal Harry, 
1601 Stoll Miss Kati, 1661 Taub Mó­
ricz, 1684 Török Miss X'ilma, 1703 
ITjlaky Frank, 1717 Varga Ignácz, 
1744 Wayand Georg, 1787 Werner 
Christian, 1806 Wintorisz iss Mária, 
1843 Ziar Miss Mária, 1858 Zsoldak 
Mária. E. M. Morgan, postamester.

LESZ NEW YORKBAN „MA­
GYAR HÁZ“? Csak fennebb „Az 
Aranyember“ előadásának méltatásá­
nál panaszkodtunk azon, hogy' a 
nagyszámú new yorki magyarság tét­
lenül nézi, hogy mulatságaik rendezé­
se alkalmából idegen helyiségekbe 
szorul, ahol a német, amerikai vagy

X mama nagyon jól tudhatta, hogy 
Ri-ncze ur úgy el fog rohanni a gyö­
nyörű látvány elől, mintha puskából 

volna ki. De éppen ezt aka 
X,. gondolja a báró, hogy J'"'

i- van már komoly udvarlója, mer!
ölvén nobilis gondolkodású az 

ilyen armztokrata, még kitér a regi 
A varló utjából...

Bencze el is rohant, azonban egy 
i,;,r perez múlva, dúlt arczczal, okol- 

./ontott kézzel ugyan, de vissza­
ért Éppen jókor. A báró a part- 

’ ,/ övezett és hódolattal segítette ki 
Juczit a csónakból.

— Holnap kirándulunk a báró ur- 
,-al — újságolta a leány ragyogó 
t rczczal. — Fiakkereu megyünk, 
nem. automobilt bérelünk a Vörös- 
kőig. Milyen jó is lesz, hármasban
kocsikázni...

Bencze, akit a mama időközben 
letlenül bemutatott a bárónak, re­
ménykedve lépett közelebb.

— Hármasban!
_I<ren — felelte Juczi helyett az

anyja.1- a báró ur, a leányom, ’
én... Kérem, Bencze, tegye le a 
napernyőmet...

Bencze letette. A vacsoránál nem 
ült Jucziék asztalához: igaz, hogy 
nem is hívták. A báró ellenben most 
már ott foglalt helyet és hangosan 
beszélgettek a holnapi kirándulás • 
A többi mamák és leányok a méreB- 
től vörösen ültek a helyükön s nagyon 
tökéletlennek találták az emberi szer­
vezetet. Mégis csak borzasztó hiá­
nyossá" ho°r a fülét senki sem tudja 
behunyni és" a legboszantóbb dolgokat 
is végig kell hallgatnia...

Megkönnyebbülten lélegzettek fel,
amikor a bárót hirtelen ^htotta a 
főpinezér. Azt mondta, két ur keres .

— Azonnal visszajövök, szólt 
báró, kissé elpirulva.

De nem jött vissza. Sem azonnal
nem, sem később. Az étteremből sen­
ki sem mozdult, mindenki várta, cser­
benhagyja-e Jucziékat a báró? A 
leánv kényelmetlenül kezdte erezni 
magát s addig mosolygott Benczére. 
amíg a jó fin meglágyult és odament 
az asztalukhoz. Daczosan és ridegen 
állt meg az ideálja mellett:

_JÓ éjszakát, — mondta, — én 
megyek aludni...

— Hát menjen!
Bencze még megállt az ajtóban 

nem marasztalták. Erre elkesere.lv 
vágott neki a villanyvilágitásu útnak 
Juczinak intett a mamája, ők is fel­
álltak. A mama a terraszon bóbis­
kolt, a leány pedig kiment a holdvila- 
gos erdőszélre és dobogó szívvel vára­
kozott. Ő ugyanis, — amit anyjával 
fölöslegesnek tartott közölni, talál­
kozót beszélt meg még délután a báró­
val, itt lenn, a poétikus, lombos tópor­
ton ...

Sokáig várakozott, amig végre kö­
zeledett valaki. Juczi izgatott lett. 
Mégis eljött...

X valaki közelebb ért, nem a báró 
volt, hanem Bencze. Haragosan szólt 
rá:

__Hát maga nem alszik?
__Nem, — felelte Jóska titkolat-

lan kárörvendezéssel. — Nem alszom, 
mert egy érdekes újságot kell magá­
val közölnöm. Tudja, hol lakik a ma­
ga bárója?

__ Tudom, — mondta Juczi gogö
sen, de rosszat sejtve. — Bajorország­
ban, ahol vára van...

__No, igen, eredetileg ott lakik.
Most azonban már évek óta Alsópata­
kon lakik az elmegyógyintézetben... 
Onnan szökött meg tegnap délután...

Juczi rémülten bámult a fiatal em­
berre. Bencze nyugodtan folytatta:

THURY ILONA
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KLÁRI
SZOMBATON, MÁJUS 22-ÉN ESTI 8 ÓRAKOR BÚCSÚZIK

RÁTKAY E GYÖNYÖRŰ ÉNEKES NÉPSZÍNMŰVÉBEN A NEW YORKI MAGYAR
KÖZÖNSÉGTŐL.

J UTALOM JÁTÉKÁRA
MEGHÍVJA EZENNEL MINDAZOKAT, AKIKNEK SZERETETÉT ÉLVEZTE ITT­

LÉTE ALATT. AZ ELŐADÁS A

WEBSTER MALL
DÍSZTERMÉBEN LESZ MEGTARTVA, 119 EAST 11-1K UTCZÄBAN.

Előadás után táncz.
JEGYEK A „BEVÁNDORLÓ" KIADÓHIVATALÁBAN, 327 EAST 13-IK UTCZA

IS KAPHATÓK.

TŐKE: 160.000 deliár. FELESLEG: 560.666 deliár.

Barnák Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Páazt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair Jr.

Scranton Savings Bank
129 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.,
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGBIBB TAKARÉKPÉNZTARA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADASARA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

SZABÓ LAJOS nUDgMC II 1 tq uigpi[F
postamester UÍinBfflL, II. U< LU iIöLFIL

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE. HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK
ÜGYNÖKE.

TÖRVÉNYES

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államikban
Meney Orderen szálltuk, hel $16X66 óvadék van leteve. Minden reám bízott térvény« 
ügyeket a legsra&térübben elvégzek. Tanácsét és útbaigazítást Ingyen adek. CZIM.

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

FÉRFIAK!
Kik ltjukon KonnyeimuBcg c$. d ic.m66«w,.v.,v. ----- 
pongás szomorú következményeit érzik, ne essenek két­
ségbe, mert van még segítség, mely ezen bűnös beteg*

■ _____ u----------  --------------— ség következményeitől megszabadít. Kétségtelen, hogy
ezen csúnya szenvedély a legborzasztóbb betegségeknek lehet okozója; hátgeH««-sorva­
dás, tüdővészre való hajlandóság, az idegbajok hosszú sorozata egess a tébolydátg. Nem 
is követnek el a csoda-professzorok és humbug doktorok annyi csalást senkivel sem­
mint e szenvedély szerencsétlen áldozataival. E helyen Is figyelmeztetünk 
hogy lépre ne menjenek ilyen csalóknak. E szerencsetlen szenvedély első kovetkKme- 
nveaz öntudatlanul jövő magömlés, eleinte ritkábban, majd sűrűbben. A szem beesett, 
kék gyűrűs lesz, majd gyakori «lénksé9, étvágytalanság, álmatlanság es Idegesség 
gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen egyedüli seer a MERSITS-fele SATURNIN. Ezen 
szer már nehány adag után megszünteti a magömlést es az elvesztett erőt visszaadja. 
A SATURNIN megszünteti a félelmet, a régi életkedv es önuralom visszatér es » bete­
ges külszínt egészséges arezszin váltja fel. 1 üveg SATURNIN ára magyar utasítással 
1 dollár postán küldve 1 dollár 10 cent. Égve*»"- "»delve 3 üveg 2 dollár 50 cent. 
Postán küldve 2 dollár 75 cent. Posta-megren*.-— ár eloleges beküldésével (pénz. 
bélyeg, vagy money order) történik titoktartás nieilett.bélyeg, gy ^ .g megrendelhető a CLEVELANDI VÖRÖS KERESZT (RED
pross PHARMACY) első magyar gyógyszertárból. Levelét czimeeze magyarosan így* 
!ÍWRMPKERESZT")MAGYAR9GYŐGYSZERTAR, 8901 BUCKEYE RD Cor., 89th ST„
CLEVELAND, O. ........

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ" cz,mu könyvért.

----- INGYEN KÜLDJÜK MEG.-------

— Nincs semmi különös baja, csak 
az. hogy este mindig Péter apostol­
nak hiszi magát és keres valakit, aki­
nek a fülét levághassa, mint Péter a 
bibliában a főpap szolgájáét. Ilyen­
kor annak a fülét vágja le, aki éppen 
a közelében van... Szerencse, hogy 
még este előtt megtaláltak es a nagx 
konyhakést is elvették tőle.

Juczi rémülten kapott a saját ró­
zsaszínű füléhez. Aztán még borzasz­
tóbb dolog jutott az eszébe:

— Tudja már a mama?
Bencze ur csak egy kifejező mozdu­

lattal felelt. A mozdulatot a karjá­
val tette, a karján pedig ott lógott a 
marna gallérja és napernyője...

— Mit szólnak majd a többiek ? 
gondolta most Juczi. — Ki fogna a 
nevetni...

Nem, azért sem fogják kinevetni. 
Mert az csak nem nevetni való, ha ő 
holnapra a menyasszonya lesz egy be­
csületes, jó állású fiatal embernek? A 
mama gallérja is azt jelenti: „Bánj 
jól Benezével!“

Hát jól bánt vele. Helyet csinált 
neki maga mellett a pádon és azt 
mondta:

— Holnap kirándulunk a Vöröslői- 
höz, jó? Hármasban, gyalog. Imá­
dom a gyalogsétát...

A jámbor Bencze ellágyult. A hold 
fehéren világította meg Juczi csinos 
profilját, a leány keze ott pihent a 
pad támláján, Bencze feje mellett. A 
fin érezte, hogy itt a pillanat. Meg­
csókolta Juczi kezét:

— Juczi nagysád, én már olyan ré­
gen...

A leány szelíden mosolygott. A 
mama, aki ilyen pillanatokban min­
dig hívni szokta Jnczit, nagyon csen­
desen viselkedett. Bencze beszélt, a 
békák gúnyosan vargyogtak a tóban 
s az öreg hold kissé félrehúzta a szá­
ját...

olasz nemzetségü teremtulajdonosok 
akképp bánnak el velünk, ahogy ők 
akarják. Örömmel vesszük most an­
nak hírét, hogy a Harlemi Első Ma­
gyar Betegsegélyző Egylet ezeken a 
bajokon segíteni akar, házat akar vá­
sárolni és abban a magyarság részéve 
o-viilés-, táncz- és szinielőadásokra al­
kalmas termeket építeni. A derék 
egylet ebből a végből már ki is kül­
dött egy bizottságot, mely Ortó Ist­
ván. Doktor Lajos. Nagy Endre. 
Stich Ferencz, Tornai András. Pál 
József. Stigler Ferencz és Havas An­
drás urakból áll. Üdvözöljük a derék 
egyletet a tett terén!

A „TOLONCZ“ SOUTH NOR- 
WALKON. A South Norwalki Szent 
Imre Kör tagjai kedden hoztak színre 
Tóth Edének énekes népszínművét :
A Toloncz-ot. Az előadást, mely ki­
tünően sikerült, Karacs Imre new 
yorki magyar színész rendezte.

TOLMÁCS PASSAICON. Szívesen 
hozzuk passaici olvasóink tudomásá­
ra. hogy Weiss Sándor honfitársunk 
mint magyar és angol tolmács 171 
Passaic street alatt irodát nyitott. 
Ajánljuk őt a passaiciak figyelmébe.

MEGMÉRGEZTE MAGÁT BÁNA­
TÁBAN. Egy ismert new yorki ma­
gyar leány, akit egy budapesti asz­
faltbetyár, aki rövid időn át „boldogí­
totta“ New York magyarságát, elcsá­
bított és azután cserbenhagyott, nagy 
bánatában megmérgezte magát. A 
budapesti Continental-szálloda tulaj­
donosának, Weiss urnák fia, aki itt 
Fehér Leó név alatt élt, megismerke­
dett Bella Annával, egy igen csinos 
new yorki magyar leánynyal. Addig 
settenkedett Fehér a szép leány ko­
rül, mig lépre nem csalta. Később ál­
lítólag feleségül is vette, de a múlt 
héten visszaszökött Magyarországba s 
Annát itthagyta nyomorban és két­
ségbeesésben. A szerencsétlen nő nem 
bírta elviselni a keservét. Mérget 
ivott Haldokló állapotban vitték a

presbvteriánus kórházba, ahol ki is 
adta szenvedő lelkét.

DEPORTÁLNI AKARJÁK ŐT. 
Hartman Kálmán new yorki honfitár­
sunk kilencz év előtt tizenhároméves 
korában kihozta magával Magyaror­
szágból húgát. Néhány év előtt a fia­
tal hölgy hazautazott Kisvárdára, a 
hol Stern Ignáczhoz feleségül ment. 
Most két esztendeje férj és feleség ki­
vándoroltak Amerikába és New York­
ban letelepedtek. Az asszony elmé­
je néhány hónap előtt megzavarodott, 
mire az ellis islandi Manhattan State 
kórházba vitték. A bevándorlási ha­
tóság nem akarja tekintetbe venni, 
hogy az asszony tulajdonképpen itt 
nevelkedett s csak attól az időtől fog­
va számítja itt tartózkodását, amióta 
férjével kijött. Mintán azóta még 
nem telt le három év, a szerencsétlen 
asszonyt az idevágó bevándorlási tör­
vény alapján deportálni akarják. Mi­
kor fognak már ezekbe a brutális tör­
vényekbe emberséges szellemet önte­
ni?

MEGINT BÁTONYI.

Nejénél és apósánál foglaltat.

Lapunk e mai számának más he­
lyén leközöljük Bátonyi Aurél honfi­
társunk apósának, Work milliomos­
nak nyilatkozatát. Nem csodálkozunk 
azon, hogy az öreg most haragszik a 
volt vejére. Sok galibát csinál.

Amint most Newportból jelentik, 
Bátonyi az ő tulajdonai képező ingók 
ki nein adatásáért százötvenezer dol­
lár erejéig kártérítési pert indított a 
felesége és az apósa ellen s egyúttal 
lefoglaltatta a szóban forgó ingóságo­
kat, de lefoglaltatta egyúttal apósá­
nak birtokait is.

Közben az asszony, akit válókerese­
tével elutasítottak, perújítást kért és 
a bíróság valószínűleg helyt fog adni 
a kérelemnek.

> V „ ' 1
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

SZILÁNKOK.
— Szobrot az indiánusoknak! Ez a 

lajtaijaid* jelszó jarja most be az Eg\e 
sült Államokat. A képmutatás neto­
vábbja. Elébb halálra üldözték, le­
mészárolták ennek az országnak ezen 
knltnrképes és hatalmas őslakóit s 
most, most szobrot emelnek nekik. Ez 
a szobor sokat fog hirdetni. Első sor­
ban Amerikának könyörtelenségét, ri­
deg, az embertelenségig rideg önzését.

_Hát a négerekkel mit tett ez a
különben bámulatos erejű Amerika ? 
Testvérharezot folytattak, véres, gyil­
kos testvérharezot azért, hogy állító­
lag emberjogokat biztosítsanak a fe- 
k(*te embernek. S mikor ez <iz ónér- 
dek-paraucsolta emberséges hullám le­
zajlott s a néger felszabadult, a tár­
sadalom rabszolgájává, páriájává tet­
ték a szerencsétlen feketéket, csöbör- 
biil vödörbe juttatták őket. így van ez 
minden vonalon. Az emberszeretet 
nevében a legnagyobb brutalitások és 
merő haszonlesésből a legnagyobb em­
berszeretet.

• • «

_A ,,Pesti Hírlap“ new yorki le­
velezője Lehár „Drótostót“-járói Írva, 
azt mondja és a „Pesti Hírlap“ leköz- 
]i: „Mert ezt a darabot is a magyar 
művészet lelkes barátja szándékozik 
szinrehozni, a — »agy Savage.“ Ol­
csóbban még senki sem jutott a 
„nagy“ jelzőhöz. Egy hirdetésért a 
magyar művészet lelkes barátjává, 
nagygyá avatta egy magyar újságíró 
Sava get, az ügyes amerikai business- 
fmbert.

• * *

— New Yorknak újabb szenzáczió- 
j I lesz. Haines kapitány felett még 
alig mondták ki ugyanis az ítéletet, a 
■szerencsétlen ember még alig helyez­
kedett el sing singi zárkájában s 
máris hirdetik, hogy áldozatának fe­
lesége, Annisné asszony a színpadra 
megy. S a színigazgatók kapkodnak 
az asszony után, aki életének borzal­
mas tragédiáját íme a pénzcsinálásra 
használja fel. A „bánatos özvegy“ 
közönséget fog vonzani, inig férje a 
sírban porladoz és Haines a börtön 
falai mögött siratja elvesztett boldog­
ságát, életének lehullott reményeit.

« • *
— Nem bánom, ha felakasztanak, 

de meg kellett ölnöm az asszonyt, aki 
rövid házasságunk óta háromszor 
megszökött tőlem, megcsalt. — Igi 
mondta ezt a minap Vas honfitársunk 
Perth Amboyhan, miután lelőtte volt 
hűtlen feleségét. — Ez egyszerű 
munkásember e kijelentése oly nagy 
drámai erejű, hogy érdemes rajta el­
gondolkozni. Vájjon fog-e a biró is 
elgondolkozni, vájjon fog-e betekinte­
ni az emberi érzelmek műhelyébe, Vas 
szivébe s egy pillanatig is eltűnődni 
azon, hogy az a szerencsétlen ember 
mennyit szenvedett, amig eljutott 
oda, hogy még a felakasztatás árán is 
büntetni akart?

• • •

— Az amerikai gyárosok szövetke­
zete gyülésezett. Gyűlésén a beván­
dorlással is foglalkozott. Kimondta, 
hogy a bevándorlókban válogatni kel­
lene, mielőtt partra bocsátják őket. 
Persze, kiválogatni kellene azokat, a 
kik a gyárosok czéljainak legjobban 
megfelelnek, akiket a legolcsóbb bér 
mellett a legkönnyebben lehet nyúzni.

A HADÜGYI KÖLTSÉGET TÍZ­
MILLIÓ DOLLÁRRAL CSÖKKEN­
TIK. Annak a törekvésnek melyet 
Taft elnök önmaga elé tűzött, neveze­
tesen az államháztartási kiadások ke- 
vesbitését, megvalósítását látjuk ab­
ban, hogy az 1911. évi költségvetés 
megállapításánál a szárazföldi és ten­
geri haderő költségeit tízmillió dollár­
ral kevesbítik. A kormány nem akar­
ja ezzel az állam védarejét semmi mó­
don gyengíteni, csak a beruh ".-ásók­
nál törekszik a kiadásokat ott leszál­
lítani, ahol az ily kiadások nem feltét­
lenül szükségesek. Meyer tengerészeti 
államtitkár, az egyes flotta-parancs­
nokokat már magához rendelte, kegy 
szakszerűen megvitathassák, melyek 
azok a kiadások, amelyektől cl lehet 
tekinteni az álam hadereje u k meg­
csorbítása nélkül.

SZIDALMAZÓ SZAVAK A KON­
GRESSZUSI NAPLÓBAN. Ilallings- 
vortk Ohio állami képviselő egyik kon- 
í^rpsszusi beszédében kri t i ka t argx a va 
tette Mississippi állam viselkedését 
abból az alkalomból, hogy nevezett ál­
lam a Mississippi hajónak egy ezüst- 
táblát ajándékozott Jefferson Davis 
arczképével, ki tudvalevőleg ezen ál­
lam fia volt. A déli államok i jai 
véres czikkekben támadták Hellings 
vorthot ezen beszédéért s őt lapjuk 
hasábjain a legdurvább sértésekkel il­
lették. Hallingsvorth felelni akart a 
Házban a támadásokra és midőn fel­
olvasta az ellene irt ezikkek kitételeit, 
ahol „elsőrendű szamár“, „politikai 
hulla“, „férfiak és nők kirablója“ 
csak a legenyhébb jelzők közé tartoz­
nak, s amelyeket a Ház gyorsírói a 
legnagyobb pontossággal örökítettek 
meg a Ház naplója részére, felállt 
Fitzgerald brooklyni képviselő és utá­
na Harrison new yorki képviselő és 
tiltakoztak a beszédnek a Házban va­
ló elmondása ellen, mintán Hallings­
vorth privát és nem nyilvános szerep­
lésében támadtatott az említett újsá­
gok által. Cannon elnök a tiltakozá­
soknak helyt adott és Hallingsvorth- 
nak el kellett állam beszéde folytatá­
sától.

VÉRES CSALÁDI DRÁMA. St. 
Louisban August Poos ékszerész csa­
ládjában napok óta családi viszályko­
dások voltak, mert Pooson a családta­
gok a téboly előjeleit látták. Alvin 
leányát szerelmével kezdte üldözni s 
őt is, önmagát is, le akarta lőni. A 
fia, midőn az apa újból leányára tá­
madt. két golyót röpített apja felé, 
melyek bár találták a szerencsétlent, 
mégis volt annyi ereje, hogy ő is re­
volvert rántson s a lármára besietett 
feleségét agyonlőtte. Poos meghalt, 
szerencsétlen neje haldoklik, az apa­
gyilkos fin pedig a rendőrség foglya.

ŐRÜLT A HORDÓBAN. Richard 
Schott newarki rendőrt a Nicholson 
utcza 11. száma alá hívták, ahol egy 
ember m észá rosbá rti dal akarta a 
szomszédját agyonütni. Midőn a 
rendőr megjelent, látta, hogy egy 
Wm. Fughes nevű 50 év körüli ember 
felemelt bárddal a kezében szaladgál 
az udvaron rémesen ordítozva. Schott 
gyorsan előkeritett egy üres hordót, 
melynek fenekét kiszedte s azt maga 
előtt tartva, az őrülten vagdalódzó 
ember felé közeledett s egy hirtelen 
ugrással fejére bortitotta és úgy ár­
talmatlanná tette öt, majd letartóz­
tatta.

ELÉGETT MILLIÓK. Akronban 
leégett a hétemeletes Hower-Power- 
épület. Az összes bennlevő árukészlet 
a tűz martaléka lett s a kár megha­
ladja a másfél millió dollárt. Az ott 
dolgozó munkásleányok súlyos sérülé­
seket szenvedtek menekülés közben. A 
tűzoltóság mentési munkálatait nagy­
ban gátolták a minduntalan bedülő 
közfalak.

ÚJBÓL A „FEKETE KÉZ“. Piog- 
gio Pucciot, egy 56 éves olaszt, ki 321 
E. 75-ik utczában lakott s aki a sze­
rencsétlen Petrosinonak legjobb ba­
rátja volt, ötödik emeleten levő laká­
sán egy ismeretlen tettes lelőtte s rög­
tön szörnyet halt. A gyilkos a holt­
testen átugorva a lépcsőn leszaladt és 
nyomtalanul eltűnt. A rendőrség szé­
leskörű nyomozást indított a tettes 
kézrekeritése érdekében. Mindnyájan 
azt hiszik, hogy a gaztettet a „fekete 
kéz“ követte el, mivel Puccio nagy te­
vékenységet fejtett ki a banditák ál­

tal annyira rettegett és gyűlölt Petro- 
sino fényes eltemettetése körül.

35.000 MUNKÁS ÖRÖME. Pitts- 
burgból jelentik, hogy az aczéltrusz- 
ton kívül álló vas- és aczélgyárakban 
dolgozó körülbelül 35.000 munkásnál 
boldogabb ember alig van ma Ameri- 
k'a földjén. A vezetőség tudtára adta 
ugyanis a munkásainak, hogy az áp­
rilis 1-én életbeléptetett 10 százalékos 
munkabérleszállitást június 1-ével 
megszünteti és a következő 6 hónap 
alatt a gyárak teljes üzemmel fognak 
dolgozni.

EL A FEGYHÁZBA. Peter E. 
Hains kapitányt, William E. Annis 
gyilkosát, kit tudvalevőleg a törvény­
szék 8 évi fegyházra ítélt, elvitték 
Sing Singbe. A szerencsétlen gyil­
kost sem atyja, sem fivére nem láthat­
ta.

VAD VÉRÜ OLASZOK. A fékte­
len vérű olasz néppel nem bir Ameri­
ka. A rendőrség bünkrónikája tele 
van olasz nevekkel. Vér, tűz, pusztu­
lás jelzi minden lépésüket. Egy olasz 
a Long Island Cityben a 204. Newton 
Road utczában lakó 29 éves William 
Boney-t hasbalőtte, amiért ez az édes­
anyját védelmezte egy merénylővel 
szemben. A szerencsétlen áldozat a 
Harlem-kórházban ‘élet-halál között 
lebeg s az orvosok lemondtak életéről.

EMBERI VADÁLLATOK. St. 
Pániban, Minn, a 23 éves Asbogatt 
Lujzát azzal vádolják, hogy édesaty­
ját egy fejszével agyonverte és azután 
benzinnel leöntötte és meggyujtotta. 
Valószínű, hogy elmezavarában kö­
vette el borzalmas tettét, de lehet, 
hogy a jómódú apa vagyonát akarta 
minél előbb megszerezni. A leány, ki 
a rendőrség foglya, még nem vallotta 
be szörnyű tettét,

ÉLETMENTŐ KUTYA. Harry 
Mori son ehesten lakos, egy kutyának 
köszönheti, hogy ma még Isten sza­
bad egét láthatja. Morison Eddi- 
stoneba igyekezvén, hogy útját megrö­
vidítse, egy lapályon akart átvágni. 
Egyszerre a föld sülyedni kezdett lá­
bai alatt és a földdel ö is egy mély po­
csolyába sülyedt. Már közel volt a 
megfulladáshoz, amikor egy odaté­
vedt kóbor juhászkutya észrevette a 
halálos küzdelemben levő embert. A 
kutya borzalmasan vonítani kezdett, 
ami a mélység felé terelte az utón ha­
ladó M. Peetet, aki aztán kimentette 
a szerencsétlent borzalmas helyzeté­
ből.
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CARNEGIE A QUIRINÁLIIAN.
A Rómában tartózkodó Andrew Car- 
negiet Victor Emánuel király kihall­
gatáson fogadta abból az alkalomból, 
hogy nevezett egy, a történeti korszak 
előtti állat szobrát ajándékozta a ki­
rálynak. A fogadtatás nagyon szívé­
lyes volt és Victor Emánuel melegen 
érdeklődött Carnegie intézetei iránt. 
Carnegiet Capellini szenátor, a bolog­
nai egyetem nagytudásu professzora 
mutatta be a királynak.

A SEIK-ÜL-ISLAM FELEKEZE­
TI BÉKÉT HIRDET. Konstantiná­
polyból jelentik, hogy a török templo­
mok legfőbb ura, seik ül Islam türel­
mi parancsot készül papjaihoz intéz­
ni, melyben meghagyja nekik, hogy a, 
népet minden módon bírják az uj al­
kotmány iránti tiszteletre és engedel­
mességre s egyben kijelenti, hogy a 
Mozlim alapelveivel nem egveztehetü 
össze a nem-mohamedán hitüek üldö­
zése s azért, szigorúan reájuk paran­
csol, hogy híveiket minden keersztény 
üldözéstől tartsák vissza.

Chefket pasa fővezér keresztül akar­
ja vinni azt is, hogy a török hadsereg­
be keresztények is beléphessenek 
úgy akarja reorganizálni a birodalom 
haderejét.

A TÖRÖK FŐVÁROSBAN ÖT 
FOLYTATÓLAGOS N V I L V ÁNOS 
KIVÉGZÉS TÖRTÉNT. A török fa­
natizmus élénk képét nyújtotta öt ka­
tonának a kivégzése Konstantinápoly­
ban, kiket tisztjeik megöléséért a ha­
ditörvényszék halálra ítélt. Az el ítél­
tek azon pereztöl kezdve, hogy a bör­
tönből kivezettettek, szent, énekekbe 
kezdtek s a zsolozsma el nem neműit 
az ajkukon csak akkor, amidőn a hó­
hér megrántotta a nyakukra tett kö­
telet és lábaik alól kiveszett a talaj. 
Egyikük sem mutatott halálfélelmet.

A CZÁR KEGYELMEZ. Annak 
idején nagy feltűnést keltett Stössel 
tábornok. Port Artur parancsnoká­
nak 10 évi kényszermunkára történt 
elitéltetése. Most Szent Péter várról 
azt jelentik, hogy a czár megkegyel­
mezett Stösselnek és vele egyidőben 
Nebogatoff admirálisnak, ki azért 
volt elitélve, mert az orosz-japán bá­
bom alatt hajóját átadta az ellenség­
nek. Velük együtt kegyelmet nyert 
két tengerésztiszt is.

CHEFKET PASA AZ EURÓPAI 
TÖRÖK CSAPATOK PARANCS­
NOKA. Az alkotmányos hadsereg 
parancsnokává a török kormány elő­
terjesztésére a szultán Chefket pasát 
nevezte ki. Ő most az 1., 2. és 3. 
hadtestnek a legfőbb ura a szultán 
után.

AZ ÁLTALÁNOS SZTRÁJK, ÜGY 
LÁTSZIK, FÜSTBE MENT. Azon 
készülődése és izgatása a postásokkal 
rokon szakszervezeteknek, hogy a 
postások támogatására általános 
sztrájk légién, megdőlni látszik az 
újítók ellenállásán, kik még nem lát­
ják az időt eljöttnek arra, hogy a 
munkásvilágot sikerrel alig biztató 
megrenditésnek tegyék ki. Párizs fa­
laira a szervezők kiáltványokat ra­
gasztottak, melyeken minden mun­
kást felhívnak a csatlakozásra és a 
postások érdekében egy általános 
sztrájk kimondására.

VILMOS CSÁSZÁR AZ ŐSZI 
FEGYVERGYAKORLATOKON. A 
Neue Freie Presse jól értesült forrás­
ból jelenti, hogy Ferencz József ki­
rály meghívta Vilmos német császárt 
az őszi nagy hadgyakorlatokra, s a né­
metek fejedelme a meghívást elfogad­
ta.

A JAPÁN FEJEDELMI PÁR KI­
HALLGATÁSON FOGADJA AZ 
OTT IDŐZŐ AMERIKAI PACIFIC- 
FLOTTA PARANCSNOKÁT ÉS KÍ­
SÉRETÉT. Tokióból jelentik, hogy a 
Mikádó és neje, Giles B. Harbort, az 
amerikai Pacific-flottának parancsno­
kát kihallgatáson fogadta és vele

hosszabb beszélgetést folytatott. Az 
amerikai tisztek elragadtatással be­
szélnek arról a szives fogadtatásról, a 
melyben őket úgy az udvarnál, mint a 
katonai körökben fogadták. Harbort 
O'Brien, az amerikai japán nagykö­
vet, mutatta be a császári párnak.

„VÍG ÖZVEGY“ KÖRÚTON.

A new yorki magyar színtársulat 
utazik.

Ritka élvezetben volt része két egy­
mást követő napon a New York és 
környékbeli szinpártoló magyarság­
nak. Ugyanis ekkor került színre a 
legfényesebb kiállítással Lehár Fe­
rencz világhírű operettje, a „Vig öz­
vegy". A czimszerepet Almássy ír 
ma, Danilót Tburv Ilona s a többi 
szerepeket a legjobb szinészerők ját­
szották. Mindkét este zsúfolt ház 
előtt, a közönség legnagyobb tetszés- 
nyilvánítása mellett folyt le az elő­
adás. A siker arra buzdította a tár­
sulat vezetőségét, hogy e remek ope­
rettel a magyarlakta telepeit meglá­
togatja New Yorktól Chicagóig. Elő­
ször is Bridgeport, Perth Amboy, 
Passaic, South Norwalk, New Bruns­
wick kerül sorra; ahol is a „Vig öz­
vegy“ -en kívül „János vitéz“, „Bob 
herczeg“, „Rip van Winkle“, „Ör­
dög“ s a többi magyar szinmüiroda- 
lom remekeit fogják bemutatni. Egy­
ben kéri a színtársulat a vidéki mű- 
pártoló magyarság szives támogatá­
sát e kőrútján. Leveleket a társulat 
ügyvezetősége e czimre kér: Ákos 
Eoszta, Manager, 216 E. 5th street. 
New York. [14—31]

INGYEN!

Az Egyesült Államok cs Canada 
legújabb teljes térképe, érdekes és 
hasznos Útmutatása], az amerikai 
magyarság részére, Németh János 
bankár, v. cs. és kir. konzuli ügyvivő 
kiadáséban most jelent meg és min­
den honfitársnak INGYEN küldi meg, 
ha postaköltségre 2 centes bélyeget 
küld be e czimre:

JOHN NÉMETH, banker,.
J-57 Washington St., 

NEW YORK.

UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
zjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri-

hetenkint ■, a legponto-

Magyar fogvoros
éa t*

OR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.

— A* első éa második Ave. kért- —

RENDEL: Reggeli 10-tól esti 8-1*. 
VASÁRNAP: Reggeli 16-tól délnUel 1-1»

AIÍGHECB1ZHATÖB8 PfNZKOLDÖ BANKÁR 
HAJÓ Is VASÚTI JEGY IRODA

KISS EMIL
104SEC0ND AVE.NEW-\bftK

TÖKÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK
132 NORTH WARREN STREET,

T R E N T O N, N. J.
Jegyek Téth Déle űrnél le kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

Dallas Hotel
M WASHINGTON Ave„JOHNSTOWN, Pa 
A Magyarság találkozási helye Johae 
waken. Kfltónféle sörök, Importált boros 

•ágban éa kicsinyben Jutányos áron kap

DCTTERMAN GUSZTÁV, tulajdonos

Bartók László
NEW YORKBAN, A MÁSODIK AVE., 184. SZÁMA ALATT

MAGYAR VENDÉGLŐT
nyitott, ahol a nap bármely érájában HAZAI mádon elkészített kitűnő ma- 
gyár ételek kaphatók.

AKI OTTHON AKARJA MAGÁT ÉREZNI ÉS ZAMATOS MAGYAR 
ÉTELEKET AKAR ÉLVEZNI, KERESSE FEL BARTÓK magánvendéglőjét

Bli
budai]

tett négy]
amelynek 
ros nevef 
mond pü 
rányperbej 
egyházfő

volt. Hal 
ditványárj 
gyanú al^ 
tétlen s
szenvedő
tál külön] 
ta. így 
tette a 
dett kalo] 
molya bb 
ban az al 
gróf Majl 
rál az érsj 
nevű pafl 
veleket ir| 
Maros 
czéljábol
ki a püsj 
hogy M| 
utaztatja! 
Fiúméba ,| 
György mi 
gálát azd 
ros Gyöi 
Ezen a d 
ségi jegy 
meghalt, 
vádolta 
bics Zsij 
hogy a H 
li a szánj 
elő az öl 
Majláth 
rál a bili 
öreg püsj 
seb ön a uij 
gyóntató] 
rul az őr] 
főh erezel! 
herczegnl 
audiencz] 
Rubies 
kinevezte] 
csak eze: 
mmezius] 
rónát is | 
Mindeze! 
lás miatt 
ellen, ak] 
élt. Mo 
a bünteti 
Langer 
vádtanác 
után nel 
czi bűnéi 
további 
tározat 
jelentett]

Me
BUD

szónkéi
lommal
tottak.
A leán 
letartó 
tönébei 
jajgatn 
höngés 
megviz 
szerem 
boly 1 
zei tél

K
ARJ 

gyelán 
lóhátoi 
három 
kozott, 
akarta 
ban n 
sarkar 
tatott, 
táráig 
ideggii

AR. 
gyobb 
József 
ezelötl 
tos b< 
évekig 
tak r 
be, m 
az ut< 
toppal
zárkóz
hosszt
tatkoz

DER
házban



i

péntek, május 21. A B E V Á N DOBLÓ
5. oldaL I a

Hazai dolgok.
Unions püspök titkára. 

ISUDAPEJST. Nagy feltűnést kel- 
..tt néiry évvel ezelőtt az a botrány.
■1 melynek középpontjában Kassa vá- 

‘r(|S „eves egyházfője, Bubics Zsig­
ád püspök állott. Ebben a bot- 
rányperben egyik főszereplő az öreg 
;,vha,r„ titkára, Hajnóczi József 
v"';: llajnóczit a kir. ügyészség in-
litvé avara vizsgálat alá fogták ama 
„vnnu alapján, hogy a magával tehe- 
n'..s aggkori elmegyengeségben 
szenvedő püspököt ravasz fondorlat­
jai különböző ürügyek alatt megcsal- 
ti lay a többi között állítólag elhi- 
t,!i : püspökkel, hogy a megürese­
dő kaloesal érseki székre ö a legko- 
nnilyabb jelölt. Kineveztetését azon- 
linii az a körülmény késlelteti, hogy 
,r,,f Majláth erdélyi püspök is aspi­
rál az érseki székre s a Maros György 
n,.v papjával folyton dennncziáló le- 
vtd.-k*-' irat ellene Rómába. Ennek a 
y.in,s Györgynek elhallgattatása 
„é; álból nagyobb összeg pénzt csalt 
k; püspöktől azzal az ürügy gyei, 
jn^v Maros Györgyöt Amerikába 
utaztatja ki. Hajnóczi el is utazott 
Fiaméba, hogy jelen legyen Maros 
V,v -uvnok hajóra szállásánál. A vizs- 
„.p;:; azonban kiderítette, hogy Ma­
ros György nevű pap nem létezik. 
t>n a néven Békésmegyében egy köz- 
s.ci jegyző, volt, aki azonban már 
„,,.0-halt. A kir. ügyészség azzal is 
v;a Hajnóczi Józsefet, hogy Bu­
ti, < Zsi gmond püspöknek megígérte, 
lii.ov a bibornoki méltóságot kieszköz- 
li a szamára. Itt is azzal hozakodott 
elő az öreg főpap előtt, hogy gróf 
\1: a erdélyi püspök szintén aspi-

; a bibornoki kalapra. Elhitette az 
püspökkel, hogy Kiesőnek Péter 

srlaü aui káplánt. Ottó főherczeg 
uv.matóját már megnyerte protekto- 
rui z nreg püspök részére s úgy Ottó 
füll.-rezeg, valamint Mária Valéria fö- 
hrívz.gn ., akinél Hajnóczi állítólag 
audiem-ziáii is járt, megígérték, hogy 
Biibirs Zsigmond tábornokká leendő 
kineveztetését pártolni fogják, ügyan- 
esak ezen ürügy alatt állítólag a bécsi 
nunczins részére egy ízben 10.000 ko- 
rónát is kicsalt az öreg főpásztortól. 
Mindezek alapján az ügyészség csa­
lás miatt emelt vádat Hajnóczi József 
ellen, aki a vádirat ellen kifogásokkal 
élt Most tárgyalta ezen kifogásokat 
a büntető törvényszék vádtanácsa dr. 
I.; er táblabiró elnöklete alatt. A 
vádtanács a lefolytatott tárgyalás 
mán nem látva beigazolnak Hajnó- 
rzi bűnösségét, megszüntette ellene a 
további eljárást. A megszüntető ha­
tározat ellen az ügyész fel folyamodást 
jeb-ntett he a kir. Ítélőtáblához.

rabot, amelyben az egyik nevezetes 
szerepet egy csacsi játszotta.

A csacsit a darab minden előadásá­
hoz az igazgatóság egy derék debre- 
czeai czivistől kérte kölcsön, aki min 
den előadáshoz maga kisérte fel ; 
négylábú szereplőt a színházhoz. A 
darab sokszor került színre és igy a 
szereplők nagyon megszerették a csa­
csit is, meg a gazdáját is.

Egy délelőtt próbaközben a szín­
ház néhány tagja künn ücsörgött a 
színház előtt, amikor egyszerre csak 
nagy káromkodás zaja verte fel az ut- 
czát. A czivis káromkodott az utcza 
közepén és egy doronggal böködte 
oldalba a szamarát. A csacsi ugyan­
is a színház előtt megbicsakolta ma­
gát és se a jó szóra, se a döngetésre 
nem akart tovább menni a kis talyi- 
gával, amely elé be volt fogva.

— Bácsi! — kiáltották a gazda fe­
lé a színészek — miért kínozza úgy 
azt az állatot?

— Miért?! — kiáltotta vissza a ezi 
vis — hát csak azért, mert amióta szi 
nész lett, az istennek se akar dolgoz­
ni!

Megörült. mert letartóztatták.
BV HA PEST. Schlesinger Anna hú­

sz, .u kétéves nevelőnőt, akit két alka- 
Irnnmal elkövetett lopással gyanúsí­
tottak, bekísérték a főkapitányságra.
A leány sírva beismerte a bűnét, mire 
letartóztatták. A főkapitányság bör- 
töiu-i.i-n egyszerre keservesen sírni, 
jajgatni s lármázni kezdett, majd dü­
höngésben tört ki. A rendőrorvos 
nii-Lt' izsgálta és konstatálta, bőgj- a 
sz.-ri-m-sétlen teremtést üldözési té­
boly lepte meg. Bevitték a lipótme­
zei téltolydába.

Kóbor czigányok merénylete.
ARAD. A világosi országúton Ar- 

gy.-Ian Elek, Kerek község jegyzője, 
lóháton tartott hazafelé. T tközben 
három kocsi kóbor czigánynyal talál­
kozott. akik közül egy izmos legény le 
akarta bűzni lováról. A jegyző azon­
ban mellbevágta a czigányt és meg- 
s a rkantyuzva a lovát, gyorsan el vág­
na; ott, mire a czigányok a község ba­
tátáig üldözték. A jegyző az eset óta 
i'l.-L'gör.-síikben fekszik az ijedtségtől.

Megjött Szelte.
ARAD. Aradon most ez a legna- 

gvolib szenzáczió. Hazajött Széllé 
József, a hírhedt ügyvéd, aki évekkel 
ezelőtt sok embert tönkretett és a biz­
tos börtön elöl elbujdosott. Széliét 
évekig körözték, üldözték, de nem tud­
tak ráakadni. Védett helyen várta 
he, mig ügyei egvenkint elévülnek és 
az utolsó elévülés után két héttel be­
toppant Aradon. Széllé szobájába 
zárkózott, nem érintkezett senkivel és 
hosszú ideig nem fog az utczán mu­
tatkozni.

A szamár mint színész.
DEBRECZEN. A debreczeni szín­

házban nemrégiben előadtak egy da-

Vasuti baleset.
GYERGYÓSZENTMIKLÓS. Minap 

reggel elszabadult a vasúti állomáson 
két teherkocsi, amely sitinél volt meg­
rakva. A kocsik nekirohantak egy ka­
vicsoló vonatnak, amelynek két utolsó 
kocsiját összezúzták s munkásai kö­
zül kettőt megöltek, négyet veszedel­
mesen, többet pedig kevésbbé vesze­
delmesen megsebesítettek. A vizsgá­
lat megindult és nagy rendetlenséget 
állapított meg.

Letartóztatott pénzhamisítók. 
GYULA. Az itteni rendőrség Im- 

plom József czipész feljelentésére le­
tartóztatta ifj. Hegedűs Mihály mezö- 
berénvi földesgazdát és Bodor Mária 
és Bánfi Mari czigányasszonyokat, 
kik neki hamis ötkoronásokat kínál­
tak megvételre. A letartóztatottak 
lakásán megtalálták a hamis ötkoro­
nások készítésére alkalmas műszere­
ket is. A vizsgálatot folytatják, s 
több megyére kiterjed.

Jubileum.
KASSA. Záhorszky Béla, a Kas- 

sa-Oderbergi Vasút felügyelője és 
kassai osztálymérnöke, továbbá Fábry 
Alfréd főfelügyelő és a pálynfentaríá- 
si osztály főnöke, minap ünnepelték 
harminezéves szolgálati jubileumu­
kat, mely alkalomból pályatársaik lel­
kes ovácziókban részesítették a jubi­
lánsokat. Este a két ünnepelt tiszte­
letére banket volt.

Egy millió kulturális czélra.
KI SKUNFÉLEGYHÁZA. < i/.vegy 

Kalmár József né, született Fazekas 
Anna kilenezven éves korában el­
hunyt. Az elhunyt matróna, akiben 
Fazekas Ágoston, Pest vármegye alis­
pánja, nagynénjét. gyászolja, végren­
deletében több mint hatszázezer ko­
ronára rugó vagyonát jótékony czelra 
hagyományozta. Kétszázezer koronás 
alapítványt tett arra a czélra. hogy 
ennek kamataiból négy fő1 egy házai 
ifjú külföldön végezze egyetemi tanul­
mányait, 100.000 koronát hagyott a 
létesítés alatt levő kunfélegyházai 1a- 
nitónöképző-intézetre, 100.000 koronát 
a váczi szemináriumnak s ezenkívül 
több kisebb alapítványt tett. A rég! 
alapítványokkal együtt, amelyeket 
még életében tett, egymillió koronánál 
nagyobb összeget hagyományozott 
kulturális s egyéb jótékony czélra. 

Rablógyilkosság négy koronáért. 
KOMÁROM. A csendőrség letar­

tóztatta Szeles Ferenczet és ennek 
testvérét, Kálmánt, akik Tárnok Fe- 
rencz molnármestert előbb egy korcs­
mába becsalták, ott leitatták, majd 
agyonverték és a zsebében talált négy 
koronát elvitték. A rablógyilkosok 
hosszas vallatás után beismerték tet­
tüket. A csendőrség beszállította 
őket a komáromi ügyészségre.

Fogházra ítélt ügyvéd. 
KOMÁROM. Széli György makói 

gazda feljelentésére egyhavi fogházra 
és háromévi hivatalvesztésre ítélték 
dr Iritz Mór makói ügyvédet. Széli 
annak idején 3000 koronát bízott az 
ügyvédre, azzal az utasítással, hogy a 
nagyszebeni banknak küldje el adós­
sága törlesztésére. Iritz az összeget 
elsikkasztotta s ezért került a bíróság 
elé, mely most jogérvényesen elítélte. 
Dr Iritz Mór annak idején legexpo­
náltabb hive volt Makón a Fejérváry- 
kormánynak s a nemzeti küzdelem 
idején azzal tette megyeszerte ismert­
té a nevét, hogy a makói úri kaszinót

feljelentette a kormánynál Návay La­
jos márczius 15-iki beszéde miatt.

Agyonverték a munkásai.
N AG YSZALO NTA. A minap 

agyonverték a munkásai ( zakó \ en­
de! vállalkozót, aki a közeli Nádas­
éren a város vályogvető telepét bérel­
te s az idén kora tavaszszal nyolc/, 
téglavető oláh czigányt szerződtetett 
a munkára. A fizetésnél állandó per­
patvar volt a munkások és a vállal- 
kozó között. Blága Flóra, a cziga- 
nyok vezetője emiatt többször panaszt 
is tett a községi hatóságnál, de ez 
ideig mégis sikerült békés megegye­
zésre jutni a vállalkozónak munkásai­
val. Néhány nappal ezelőtt Czakó 
Vendel részegen ment ki a vályogvető 
telepre. A czigányok mar várták, 
mert még nem kaptak meg a bérüket. 
('zakó durván rátámadt a czigányok- 
ra s nem akarta kifizetni őket. A ezi- 
gányok erre elkeseredetten követelni 
kezdték a pénzüket és körülfogták:

— Innen úgy se megy el az ur, a 
mig nem fizet.

Erre Czakó Vendel durva káromko­
dással egy közel heverő vasvillát ka­
pott fel és azzal vágott körül a czigá-

moLct'm is imizmm
HA JA JEGY VÁSÁRLÁSRA, PÉNZK ÜLDÉSRE
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nyok között. Ez a támadás végleg 
felbőszítette a czigányokat. Amikor 
látták, hogy részeg gazdájuk tovább 
csapkod a vasvillával, az egyik czi­
gá ny a kezében levő csákánynyal úgy 
vágott Czakó fejére, hogy a koponyá­
ja kettéhasadt s halva rogyott össze.
A czigányok erre szétfutottak, a rend­
őrség azonban letartóztatta őket.

Megh insu It rabi ágy i 1 kossá g. 
NAGYVÁRAD. Nagy veszedelem­

ben forogtak a Nagyvárad tőszom­
szédságában, a bihari utón levő Hágó­
korcsma lakói: Horbacsek Péter és 
családja. Hajnalban ugyanis külö­
nös zajra ébredt Horbacsek; kinéz, 
hát egy csapat kormosképü czigányt, 
aszonyt, férfit vegyesen, lát, akik 
nagyban ostromolják, törik-zuzzák a 
korcsma hozzáférhető részeit. Horba­
csek kilőtt rájuk, de azok annál dü­
hösebben támadtak a korcsma ellen; 
és aligha czélt nem érnek, ha az utón 
Nagyváradra tartó falusiak a vámtól 
lovascsendőröket nem hívnak. Ezek 
* »tán szétugrasztották a czigány rab­
lóbandát és egy részüket, jobbára a 
férfiakat, el is fogták. Megállapítot­
ták, hogy a Mezei-Kolompúr-család- 
hoz tartoznak.

Veszedelmes marás. 
NYÍRBOGÁT. Veszett sertés mar­

ta meg Butyja Pál nvirbogáti lakost, 
akit súlyos sebével vettek gyógykeze­
lés alá. A sertést a múlt hónapban 
egy veszett kutya marta meg.

Arczképleleplesés.
NYÍREGYHÁZA. Szép ünnepélyt 

tartott a nyíregyházai ipartestület, a 
mikor Andor [Andráscsik] Józsefnek 
— a testület első elnökének — arcz- 
képét leplezték le a városháza dísz­
termében.

Iskolaépítéseik.
NYÍREGYHÁZA. A nyíregyházi 

ág. ev. egyház hat tanyai iskola építé­
sére hirdetett pályázatot, mely alka­
lommal 7 pályázó jelentkezett, akik 
közül mint legolcsóbbak Szuhy József 
és János ottani építészek nyerték el 
ezen 100.000 koronás vállalatot.

Emberkinzás.
*ÓBECSE. Valamelyik este az itte­

ni Központi-szállóban megszállt Beck 
Simon topolyai fakereskedő. Előző­
leg mulatott, ittasan feküdt le és szo­
kása szerint kirakta az éjjeli szek­
rényre a pénzét, 647 koronát, az 
aranyóráját, lánczostul. Reggelre 
hiányzott az óra a lánezcZal, a pénz 
megvolt hiánytalanul. Beck Simon a 
csendőrségre szaladt és gőzerővel 
megindult a nyomozás. Gyanúba fog­
ták Rácz Ferenczet, a szálló főpinezé- 
rét, aki tagadta a vádat és kijelentet­
te, hogy nem tud a tolvajokról. Erre 
a csendőrök munkába vették. Ütöt­
ték, verték, kínozták. A föpinezér, 
hogy szabaduljon a tortúrától, elve­
zette a csendőröket egy helyre, ahová 
állítólag az aranyórát és lánczot vit­
te, de az ékszert itt nem találták meg. 
Erre a csendőrök még jobban felbő­
szültek, rövidebbre fogták a husán­
got és még czifrábban vallatták a sze­
rencsétlen embert. Az ütésektől el- 
alélt, már az ártatlanságát sem tudta 
hangoztatni, eszméletlenül szállította 
be a csendőrség az újvidéki törvény­
szék rabkórházába, ahol egy nap múl­
va, számtalan sebtől véresen, borzasz-
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tő kínok közt meghalt. A megdöb­
bentő eset az áldozat anyjának felje­
lentése folytán került napvilágra. 
Rácz Ferencz már a csendőrség kezé­
ben volt, mikor elvesztette édesapját, 
és egy hét múlva az özvegy fiáért 
kiált vérboszut. Óbecsén lázadozva 
várja a nép az eredményét a vizsgá­
latnak, amelyet a zentai csendőrörs 
indított az óbecsei kollegák ellen.

Leégett gőzmalom. 
OROSHÁZA. Gémes Ferencz oros­

házai malomtulajdonos háromemele­
tes gőzmalma kigyuladt és a hatalmas 
épület pár óra alatt földig leégett. 
Igen nagy mennyiségű gabona és fel­
dolgozott liszt elpusztult. A kár 
300—400.000 korona, de biztosítás ré­
vén jelentékeny része megtérül. A 
malom most harmadszor égett le.

Egy katona merénylete.
PÉCS. Egy tekintélyes pécsi vál­

lalkozó leánya, mikor minap este ki 
akart menni a házból, a kapuban ta­
lálkozott Blum Ferdinand 52-ik gya­
logezredben őrvezetővel, aki ittas álla­
potban, minden ok nélkül sértegetni 
kezdte őt. Ezután a leány visszame­
nekült a lakásba és elpanaszolta apjá­
nak a dolgot, Papp kiment, távozás­
ra szólította fel a katonát, aki e fe­
lett olyan dühre gerjedt, hogy a kezé­
ben tartott szuronynyal úgy ütötte 
fejbe, hogy rögtön elborította a vér. 
Papp segélykiáltására a házban tar­
tózkodó Sass Ferencz honvédőrmester 
elősietett, de a megdühödött őrvezető 
az őrmester fejére is olyan hatalmas 
ütést mért, hogy súlyos sérüléssel a 
földre bukott. A merénylő aztán fu­
tásnak eredt, kirohant az utczára, a 
hol egy rendőr, hosszabb dulakodás 
után ártalmatlanná tette. A rendőr 
telefonjelentésére katonai készültség 
jött a laktanyából, amely a merénylőt 
elfogta.

Robbanás.
POZSONY". Az itteni Apolló pet­

róleum-gyárban eddig ismeretlen ok­
ból a nyersolaj-kazánba gáz jutott, 
minek következtében robbanás tör­
tént. A robbanás folytán két munkás 
megfulladt. A vizsgálóbíró, a rend­
őrség és az iparfelügyelőség közös 
vizsgálata a szerencsétlenség okát 
nem tudta megállapítani.

Kirabolt körjegyző-iroda.
SOMOGYSZENTMIHÁLD. A mi­

nap éjjel ismeretlen tettesek kirabol­
ták a körjegyző irodáját. A körjegy­
ző és családja a hálószobában gyanút­
lanul aludtak, amikor a rablók felfe- 
szitették az iroda ajtaját és behatol­
tak a körjegyző hivatalos helyiségé-
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be, honnan a Wertheim-szekrényt ki­
vitték a kertbe és ott fosztották ki. 
Kassza fúrók segítségével feltörték a 
szekrényt és abból 506 korona 82 fil­
lér készpénzt, 3000 korona értékű re- 
gále-kötvénvt, továbbá egy 700 koro­
nás és egy 200 koronás takarékpénz­
tári könyvet raboltak el. A kifosztott 
Wertheim-szekrényt a rablók a kert­
ben hagyták és elmenekültek. A kör­
jegyző és családja csak reggel vették 
észre, hogy az irodában rablók jártak 
és nyomban jelentést tettek a csend­
őrségen. A környéken mostanában 
igen sok kóbor czigány csatangolt és 
valószínűnek látszik, hogy a körjegy­
zőséget is czigányok rabolták ki.

A túlbuzgó rendőrkapitány.
ÚJVIDÉK. A vértelen és még meg­

kezdése előtt befejezett szerb-osztrúk- 
magyar háborúnak egy vidám epizód­
ja derült mostan ki. Kémről szól a 
derűs történet, amelyhez zenét ke'le­
ne Írni és akkor, mint operett is si­
kert arathatna. Rövid tartalma az, 
hogy Újvidéken mint kémet, letartóz­
tattak egy álszakállas urat, aki csak­
ugyan kém volt, de a mi kémünk — 
egy közös hadseregbeli vezérkari őr­
nagy. Az újvidéki helyettes rendőr- 
kapitány teljesen jóhiszeműen, sőt kö- 
telességszerüen járt el s őt nem lehet 
vádolni a félreértésért. Legfölebb 
azon lehet megütközni, hogy miért 
kémkedik a mi kémünk Újvidéken? 
A furcsa eset különben igy történt. 
A rendőrkapitány, még a feszült iz­
galom háborús időkben már egész dél­
után megfigyelt egy idősebb, előkelő
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külsejű urat, aki körülkocsikázott a 
városban és a kocsisnál különösen a 
középületek és kaszárnyák iránt ér­
deklődött. Sétakocsizás után az elő­
kelő idegen a Mayer-kávéházba hajta­
tott uzsonnázni, ahol alapos megfigye­
lés után Vései kisütötte róla, hogy — 
álszakálla van. Abban a veszedelmes 
időben természetesen ez felette gju 
mis körülmény volt és ezért a rendőr- 
kapitány meghívta a hivatalos helyi­
ségbe, ahol igazolásra szólította fel. 
Nvm csekély volt azonban meglepeté­
se, amikor az illető igazolta magát s 
kiderült, hogy osztrák-magyar vezér­
kari őrnagy. Az éber rendőrkapitány 
azonban úgy okoskodott, hogy az ok­
iratok hamisítványok is lehetnek es 
mintán szinte érthetetlennek látszott, 
hogv a mi hadseregünk a mi orszá­
gunkban dolgoztat kémekkel, bizto­
sabb igazolásra szólította fel az erna­
nnt-. Hosszú huza vona után az őr- 
nacv azt az ajánlatot tette, hogy át­
megy a rendőrkapitány társaságában 
Schneller péterváradi várparancsnok­
hoz, aki őt ismeri. Este kilencz óra­
kor át is hajtattak és Schneller vezér­
őrnagy tényleg fel is ismerte. Persze 
szalui dón bocsa tották.
Letartóztatás cgi/ tudósítás miatt.

ZÁGRÁB. Schlegel Antal zágrábi 
hírlapírót, a Pokret munkatársát, le­
tartóztatták. Accurti ügyész kijelen­
tette, hogy a letartóztatás az állam­
ügyész megsértése miatt történt. A 
hírlapíró ugyanis a következő távira­
tot adta fel a zágrábi posta- és távíró- 
hivatalnál Maszaryk osztrák képvise­
lő ezimére Pécsbe: „A mai tárgyalás­
nál hit alatt kihallgatott tanuk bizo­
ny! tották, hogy a Topuskovrgnmosti- 
csoport Schmidt nevű koronatanúja, 
kit tegnap hallgattak ki, az állam­
ügyész megfizetett detektivje és kéme 
voit. Itt nagyfokú az izgatottság. 
Expressz-tudósitá s megy.“ A posta- 
hivatal e táviratot átadatta az ügyész­
ségnek, ahelyett, hogy azt a czimzett- 
hez továbbította volna, az ügyészség 
pedig a táviratban a lázitás, csendhá- 
boritás, tanuk és a kormány közegei­
nek megsértését látja és emiatt 3 0
hónapig terjedő börtönbüntetést fog 
az újságíró ellen javaslatba hozni. 
Schlegel továbbra is fogságban ma­
rad, mivel az államügyész szerint 
többször is követhetne hasonló eljá­
rást. A letartóztatás hire Zágrábban 
nagy megütközést keltett. A horvát 
képviselők a magyar országgyűlésen 
interpellálni fognak amiatt, hogy a 
postahivatal békeidőben magánsze­
mélyhez intézett táviratot a hatóság­
nak kiszolgáltatta, ahelyett, hogy azt 
a rendeltetése helyére juttatta volna. 
A letartóztatott hírlapíró szerkesztő­
ségében házkutatást tartottak és át­
kutatták Schlegel hírlapíró asztalát 
és az ő szerkesztőségében megjelenő

A gramer Korrespondenz“ czimü kő- 
nyomatos néhány példányát lefoglal­
ták.

azonban egy kis baj lehet. Abban az 
esetben ugyanis, ha rövidzárlat kelet­
kezik hosszabb időre be kell zárni az 
imaházat, mert szombaton nem sza­
bad javítani a vezetéket, vasárnap pe- 
di<r munkaszünet van. Erre való te­
kintettel a nagymihályi elektrotechni­
kusok a czimben jelzett műszón kivu 
még egyet csináltak: a liosszuzarla-
tot.

TANULÓK BANKJA.

Még Oroszország is túltesz Magijai - 
országon.

RITUÁLIS VILLAMOSSÁG.

nagymihályi zsidók találmánya.

A rituális villamosságot Nagymihá- 
lyon fedezték fel.

Nagvmihályon kétféle zsidó hitköz­
ség van: orthodox és neolog. Mind­
egyiknek van zsinagógája, amelyet 
villamos fénynyel világítanak. Most 
volt a két hitközség közgyűlése s a 
költségvetésből kiderült, hogy az or- 
thodoxok ezer koronával többet fizet­
tek tavaly a villamos társaságnak, 
mint a neologok, pedig imaházukban 
körülbelül egyforma ideig égtek a 
lámpások. Nagy volt az orthodox hit­
községben a ribillio emiatt s kerestek 
az okát, miért drágább nekik a villa­
mos-áram, mint a másik felekezetnek.

Végre kiderült minden. Az ortho­
dox hitközség ugyanis, amely kérlel­
hetetlen szigorúsággal megtartja a 
vallás szabályait — rituális villamos­
ságot fogyaszt a zsinagógában, vagyis 
olyan villamosságot, amely nem szom­
baton készül, mert ezen a napon min­
den munkának pihennie kell, tehát az 
elektromos gépeknek is. A villamos- 
társaság élelmes vezetősége akként ol­
dotta meg a kérdést, hogy a zsinagó­
gában akkumulátorokat állított fel, a 
melyek hétköznap összegyűjtik az 
áramot és szombaton minden munka 
nélkül világítanak. Az ilyen módon 
való világítás drágította meg a hit­
község budgetjét. Ezzel a világítással

A „Pesti Nupló“-ban olvassuk: 
Oroszországban a kormány pártfo­

gásával olyan bankot alapítottak, a 
mely szegény tanulóknak kölcsönt ad, 
hogy nyugodtan tanulhassanak. A 
kormány a bankot segíti, noha a bank 
kliensei a kormányhatalomnak nem 
kedvesek. Hiszen az orosz diák nem­
csak tanul, hanem felvilágosit is. A 
felvilágosodás pedig az orosz uralko­
dó rendszernek kárára van. Az orosz 
kormány mégis támogatja a sajátsá­
gos bankot. Talán meggyőződött, ró­
la, hogy a nyomorgó tanuló veszedel­
mesebb* mint a gondtalan. A bank 
az ő fiatal adósainak a kölcsön vissza­
fizetése és a kamatfizetés dolgában 
kedvező feltételeket szab. Az adós ta­
nulót nem nyomorítja meg sem a küz- 
ködés, sem az uzsora, sem a lekötele­
zettség. Önérzetét csorbítatlanul vi­
heti magával az élettel való küzdelem­
be. Amitől a küzdelemben való helyt­
állása elszántabb és erélyesebb lehet.

Nálunk is sok a szegény tanuló, de 
nálunk ellenségnek tartják őket. Ki­
adták ellenük azt a jelszót, hogy a 
szellemi proletáriátust nem szabad 
szaporítani. Még államférfiak is akad­
tak. akik ezt a jelszót szavalták, s még 
publiczisták sem restelték a „tudomá­
nyos pályákra való özönlés“ ellen sík­
ra szállni. Jórészt olyanok, akik ma­
guk is szegény tanulók voltak, s még­
is a társadalmi és. nemzeti lelkiisme­
ret tolmácsaivá lehettek. A szellemi 
proletariátust emlegető állam- és kor­
mányférfiak többnyire nagy urak, jó­
módú urak, akik a társadalom vezeté- 
sét meg akarják óvni az úri, vag.t 
legalább a vagyonos osztályoknak. A 
szegény gyermeknek az ugyenevezett 
tudományos pályákra való törtetését 
a társadalmi egyensúly megbontásá­
nak tartják. Ma már a szegény finn 
kívül szegény leány is jelentkezik, a 
tanuláshoz jogot formáló lány nekik 
valóságos forradalmi jelenség, már 
pedig a forradalom ellen sikra kell 
állítani minden osztálygőgöt és min­
den elfogultságot. A kettő rendesen 
tudákos formában szólal meg. Tár­
sadalmi bölcselkedés formájában nyil­
vánul. S a bölcselkedők felkapják 
magukra a humanizmus köpönyegét. 
Egyenesen a szegény tanulók érdeké­
ben valónak mondják azt, ha a sze­
gény tanuló beéri azzal, hogy sze­
gény, s nem igyekszik tanulónak is 
lenni.

A szellemi proletariátus emlegetése 
nagy meggondolatlanság. Hiszen nem­
csak a szellemi proletariátus veszedel­
mes a társadalomra, hanem az egész 
proletariátus. De hová kerül az, a 
kit megakadályoztak benne, hogy ta­
nuljon, hogy szellemi proletár legyen? 
A nagy proletariátusba. Mit nyertek 
tehát azok, akik a társadalmi egyen­
súly érdekében a szegény fiút megóv­
ták tőle, hogy szellemi proletár le­
gyen? Minden pályán az elkapitali- 
záltság megakasztja az érvényesülést, 
s a szegény fiú ezzel az akadálylyal 
minden téren találkozik. Az akadály 
tehát minden pályáról a proletariá­
tusba tereli őt. Talán nem is a társa­
dalmi egyensúly gondolata, hanem a 
megérkezetteknek, vagy a mindjárt 
jól elhelyezkedetteknek a versenytől 
való félelme sugallja azt a szigorúsá­
got, amelylyel a szegény fiút a tudo­
mányos pályáktól el akarják riaszta­
ni. De nem látjuk-e, hogy minden 
pályán félnek az odaözönlők versenyé­
től! A mesterember és a kereskedő, 
még a munkás is más pályákra akar­
ná terelni az életpályát keresőket. 
Miért akadnak mégis államférfiak, 
társadalmi tudósok, publiczisták, a 
kik éppen a lateiner-pályákat védik 
meg a versenyre kelőktől, amikor ne­
kik, a hires társadalmi egyensúly hi­
res védelmezőinek, a többi kereseti ág­

ban is a társadalmi szervezet részeit 
kellene látniok?

Az orosz kormány fél a szellemi 
proletariátustól, de a kultúra nejé­
ben mégis megkönnyíti a szegén) ta­
nulók tanulását. A fiukét és a leá­
nyokét. Mindenkiét, aki tanulni akar, 
s aki a tudományos munkálkodásban 
részt akar venni. Bizonyos, hogy 
szegény tanulók jórésze elzüllik, de 
hát a szegény nemtanulók egytől- 
egyig boldogulnak-e? Vájjon a nyo­
morúság részesei közt abszolúte is, v i- 
szonylagosan is, nem több-e az olyan 
ember, aki nem tanult, mint az olyan, 
aki szegény tanuló volt? A tanulásra 
módot adó intézményeket nem csakis 
a jómódúak pénzéből tartják fenn, az 
iskolák, egyetemek, intézetek költsé­
geit a nép pénzéből fedezik, micsoda 
jogon merjük mégis ezeket az intéz­
ményeket a jómódúak szamara lefog­
lalni? .Ez is szempont. És az is szem­
pont, hogy a szegény tanulókból lett 
lateinerek letörése a társadalom szá­
mára kisebb veszteség, mint az, ha a 
szegény tanulókat elriasztó szigorú­
ság folytán a kulturmunka számára 
elvész néhány kiváló kulturerö. A le­
tört lateinerből proletár lesz, talán ér­
tékes proletár, de proletár lesz belőle 
akkor is, ha a tanulástól elriasztották 
és beleterelték a kapitalisztikus ter­
melést szolgáló nagy seregbe.

A tanulók bankja elsőrangú intéz 
mény. Fölér egész sor jótevőnek sze­
gény tanulók érdekében tett alapítva 
nyával. A szegény tanuló számára 
megóvja az önérzetet. A hitelt a ta­
nulás szolgálatába fogja. A kisember 
hiteléről való gondoskodásnak ez az 
uj módja legalább is olyan értékes, 
mint minden egyéb módja. Nálunk 
különben nem is egészen ismeretlen 
módja. Csakhogy nálunk a szokásos 
tanuló-kölcsönök keservesen drágák. 
Vagy uzsorás adja őket, vagy olyas 
valaki, aki a szegény tanuló jövőjét 
megveszi. Az uzsorás nem is a leg­
rosszabb fajtájú kisegítő. Rettenetes 
kamatot szed. de az önérzetből, az if­
júságnak ebből a legdrágább kincsé­
ből, egyetlen százalékot sem szed el. 
Egyik kiváló esztétikusunk nemrég 
mosolyogva magyarázta, hogy az 
uzsorások tulajdonképpen jóltevők. ö 
is szegény tanuló volt, s a szigorlato­
záshoz száz forintra volt szüksége. 
Senkitől se tudta ezt a sommát meg­
kapni. csak egy uzsorástól, akinek 
minden hónapban öt forintnyi kama­
tot kellett fizetnie. Rémes kamatot, 
de olcsóbb kölcsönt nem kapott. Az­
zal a tanácscsal bőven szolgáltak ne­
ki, hogy ne tanuljon, ne legyen szelle­
mi proletár. A rettenetes kamatot 
nyögte, de megfizette, a szigorlatokat 
pedig letette. A kegyetlen uzsorásra 
máig is mint jótevőjére emlékszik.

Az uj orosz bank ezektől a jótevők­
től akarja megóvni a szegény diákot. 
Pedig az a mi szegény diákunk még 
jól járt: akadt uzsorásra. De a leg­
több még az uzsorást is hiába keresi. 
Eladja magát s a munkáját. Ügyvé­
deknek hitvány bérért dolgozik, gye­
rekeket nyomorúságos díjért tanít, 
vagy pedig magára vállalja azt a kö­
telességet, hogy tanulmányát befejez­
vén, — feleségül veszi a meczénása lá­
nyát. Önérzete romjai közt robotol 
és önérzete sírjában lakodalomra ké­
szülődik. Ezek a mi diák-bankjaink. 
Van még náluk is borzasztóbb.

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
Ez a neve annak a kitűnő angol nyelvtannak, mely most jelent meg MÁSODIK 

BŐVÍTETT KIADÁSBAN és DÍSZES VÁSZONKÖTÉSBEN. Ebből a könyvből nem­
csak a leghelyesebb angol kiejtést tanulhatni meg könnyen, hanem földrajzot, alkot­
mánytant, mértant és sok más dolgot, amelyek az élet minden helyzetében szük­
ségesek.

ötven leezkeben
minden magyar minden más tanító nélkül megtanul ebből a könyvből angolul és 
csakis ebből a könyvből tanulja meg a helyes angolságot Ne vegyen h^ senfci r_ 
féktelen könyveket, hanem szerezze be mindenki az ANGOL-MAGYAR TANÍTÓ ÉS 
ISKOLÁJA czimü könyvet, amelyet, hogy mindenki beszerezhesse, féláron, azaz 
EGY DOLLÁRÉRT küld meg bárkinek bárhova a szerző. A pénz előre beküldendő 
erre a czimre: ________ _______

ISIDOR BRAUN
2554 EAST 43 STREET, --------- ------- CLEVELAND, Ohio.
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PÉNZKÜLDŐ, - PÉNZVÁLTÓ, - HAJÓ, - VASÚTI £ 
JEGY ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA. j

bármely ügyben forduljanak bizalommal
■ - - INGYEN TANÁCSÉRT HOZZÁM - - -

DEZSŐ HERZ, BAN KAR, ij
76 AVE. A., az 5-ik és 6-ik utcák között NEW YORK. ^

5, Kérjen árjegyzéket. Magyar Könyvkereskedő. g

LENGYEL BARÁTKOZÁS.

Magyar ifjak Lemberghcn.

Lembergből jelentik:
A magyar egyetemi és főiskolai ifjú­

ság küldöttségét lelkesen ünnepük a 
lengyel fővárosban. A minap az 
1863-iki forradalom veteránjai adtak 
villásreggelit a magyar ifjaknak. Az 
udvaron a veteránok ulánus lovasezre­
dének zenekara a szakadó esőben a 
Rákóczi-indulóra kezdett, melyet a 
lengyelek viharos tapssal kisértek. Ä 
harmadik fogásnál Dalembach, a ve­
teránok elnöke, szép beszédet mon­
dott. Végül átadta a lembergi hon­
véd-temetőben aznap leleplezett sza­
badságszobor díszes képét a jelenlevő 
Bornemissza Lehel bölcsészethallgató- 
nak, akinek atyja, Zuárd, az aradi 33. 
ezred tisztje, végigharczolta az 
1863-iki forradalmat. Majd Ádám 
reichsrathi képviselő szólalt fel, azt 
hangoztatva, vajha a lengyel nemzet,

mely királyokat és királynékat adott 
a magyaroknak, s viszont mi a len­
gyeleknek, ne csak mindig a csataté­
ren, hanem a magyar parlamentben 
is találkozhatnék a magyarokkal a bé­
csi Reiehsrath helyett. Igen érdekes 
beszédet mondott Schistarovics, aki 
felhívta a magyar képviselőket, hogy 
együtt csinálják meg újra az osztrák 
áruk ellen a tulipán-mozgalmat. Majd 
Nagy György a lengyelek évszázados 
barátságára ürítette poharát. Utána 
Kovács Ernő beszélt, aki éber figye­
lemmel kiséri a lengyelek törekvéseit. 
Indítványozta, hogy a két nemzet if­
júsága kölcsönösen tanulja meg a má­
sik nyelvét.

Tizenegy órakor, zuhogó esőben, 80 
veterán kíséretében az 1863. évi el­
esettekért tartandó gyászistentiszte­
letre mentek hangos zeneszó kíséreté­
ben a szentbernáthegyi barátok tem­
plomába, ahol Bandurszkv lembergi 
püspök czelebrált. Az egyházi szer­
tartás után a hazafias püspök leszállt 
a püspöki székről, az oltár lépcsőjére 
ült s egyszer csak 400 fehérruhás 
leány ajkán mélabus orgonaszó kísé­
retében felhangzott a „Nincs még 
veszve Lengyelország“ czimü hazafias 
dal. A kétezer főre menő templomi 
közönség a magyar ifjúsággal együtt 
énekelte el a mélabus nemzeti dalt. 
úgyszintén az „Isten ki lengyel“ és 
„Bnsul a lengyel hona állapotján“ 
czimü nemzeti dalokat is. A gyászis­
tentisztelet után kimentek a lembergi 
honvéd temetőbe. A szakadó eső miatt 
elhalaszották ugyan a leleplezést, de 
azért igen szép számú közönség előtt 
Nagy György emlékbeszédet tartott, 
melyet dr. Baránszki fővárosi bizott­
sági tag lengyelre lefordított.

Délután a lengyel királyok és főne­
mesek által alapított múzeumokat te­
kintették meg a magyarok Czolowski 
igazgató vezetésével. Este Lemberg 
város tanácsa az ottani lövészegylet 
összes helyiségeiben 260 teritékü la­
komát adott, mely 8 órakor kezdő­
dött. A lakomán megjelent Lemberg 
város tanácsa, élén Dyszkievics főpol­
gármesterrel, a két alpolgármester, a 
lengyel tudomány- és műegyetem ta­
nári kara, a múzeumok igazgatói, szá­
mos ügyvéd és orvos, kereskedő és a 
lembergi aranykakas-jelvényes lövé­
szek, élükön Demeter János hazánk­
fiával. A lakomán Dyszkievics főpol­
gármester lengyel nyelven gyönyörű 
beszédet mondott. Kovács Ernő is 
lengyel beszédben fejtegette a lengye­
lek és magyarok jövendő parlamenti 
szövetségét.

A magyar küldöttség másnap reg­
gel utazott el Lembergből. Az indu­
lásnál nagy közönség volt jelen; meg­
jelent Rilszky városi tanácsos vezeté­
sével az egész fogadóbizottság és meg­
ható módon búcsúztak el egymástól a 
két testvér-nemzet fiai.

KHINAI HÁZASÉLET.

Klímában a nőt — mint ezer évvel 
ezelőtt — ma is alárendelt lénynek 
tartja a férfi és tagadja azt, hogy a 
nőnek lelke volna. Egy mandarin, a 
kinek egy misszionárius be akarta bi­
zonyítani, hogy a nőnek épp úgy van 
lelke, mint a férfiúnak, igy szólt a hit­
térítőhöz :

Nők és férfiak!
Nekünk van a legnagyobb orvosi gyakorla­

tunk a magyarok között az Egyesült Államok­
ban és Kanadában.

Sok év óta férfi és női betegségek gyógyí­
tásának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismeretes gyógyulást keres­
nek szakavatott, tapasztalt európai orvosoknál, 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek szív-, tü­
dő-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hoTyag-, bőr-, 
száj-, szem-, iül-, orr-betegségeket, nemi gyen­
geséget, aranyér-, köszvénybántalmat, vérmér­
gezést, bágyadtságot, húgycső-, bélféreg és bár­
mily titkos betegséget, — azok bizalommal 
forduljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit­
kos, belső és külső bajokat, daganatokat (mi­
rigy-, torokdaganatot) vérbajokat, elgyengült 
férfiéről, impotencziát, ifjúkori bűnök és ki­
hágások következményeit és mindennemű nemi 
betegséget.

kezelése, annak megelégedésére. I öt, má
Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk, azt

kezelésre nem vállaljuk el és őszintén meg­ 1 de Gi
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom nélküli 1 s a sí
és nem akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyógyítunk évente. 1 morab

Tanácsért forduljon hozzánk;^ ez semmibe 
sem kerül: ha baja van, jöjjön azonnal, ne 
halaezsza holnapra. Ha személyesen nem jö­
het, Írjon.

1 Kör
I kárön

Fel vagyunk szerelve legújabb villanyoző 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettel (mely 
a test kérésztülvilágitását teexi lehetővé) és a 
jelenkori orvosi tudomány minden legtóktisto-

1 mozdü
1 müvei

sebb eszközeivel. 1 bírjaVizeletelemzést elvállalunk: mérgeket gyógy
szereinkben nem alkalmazunk. I hez s7Mi New York államban törvényileg be va­
gyunk jegyezve. 1 durva
Dr. Lande«,

Dr. R.anKin,
Dr. Roger,

Dr. .Vh&ttuck,
orvosok a

Bécsi Orvosod Intézeté-
---- --------------------- BEN.
140 E. 22 STREET, NEW YORK CITY.

S-ik él Lexington Ave. között. 
RENDELÄS: Reggel 9-tAI este 8-ig. 
VASÁRNAP: Reggel 9-tAl d- n. 4-lg.

— Nem felejtem el, hanem megmon­
dom a feleségemnek, amit te most be­
szélsz; ugyancsak fog csodálkozni, ha 
megtudja, hogy neki most egyszerre 
csak lelke van.

Gyakran előfordult, hogy a khinai 
férfi, ha a meghódított tartományok­
ba hivatalnoknak, vagy katonának 
küldik, egy benszülött nővel összehá­
zasodik és családot, alapit; ha aztán 
a khinai idővel visszatér hazájába, a 
fiait magával viszi, de a feleségével és 
leányaival nem törődik, azokat ott­
hagyja, gyakran a legnagyobb nyo­
morban. Egy európai im, aki egy 
Tibetböl Klímába visszatérő manda­
rinnal utazott együtt, mondja el a kő­
vetkező esetet:

Mielőtt lóra ültünk volna, egy erős 
testalkatú tibeti nő jött elénk, a man­
darinnak a felesége, akit a khinai hat 
évvel előbb vett el és most örökre el­
hagyott. Búcsúzóul a khinai csak 
ennyit mondott: „Én most elutazom, 
te maradj itt és ülj nyugodtan szo­
bádban.“ A nő igy felelt: „Menj bé­
kével, a sors vezessen és vigyázz az 
egészségedre.“ Azután kezével elta­
karta az arczát, hogy a sírást eltit­
kolja. A khinai azonban ezekkel a 
szavakkal fordult hozzám: „Milyen 
ostobák ezek a tibeti nők: szép kis 
házat, bútorokat, ruhát hagyok neki 
itt és még sir! Mintha nem lenne 
megelégedve!“ Azután lóra ült és 
boldogan ellovagolt anélkül, hogy 
csak egyszer is visszanézett volna.
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Amerikai regéey. 

Irta: A. C. GUNTER.

Huszonnegyedik folytatás.] 
felhurczolta Gussiet az öreg 

I.i áiéhoz, aki majd a helyét se találta 
t jussiénak a nagy tisztelettől. Gussie 
,„ji- ottmaradt a páholyban egy tel- 

negvedóráig. mert a Van Twiler- 
. árnak nem volt gyermeke, a jövedel­
mük pedig megütötte az évi ötvenezer 
fontot: ami nem csekélység még egy 
..■mol lord szemében sem.

\j nim otthagyta rokonai páholyát, 
tiszteletreméltó Van Twiler Beek- 

m;m utána ment s félrehúzván öt, 
halkan így szólt:

\'o, Bassington öcsém, most már 
kötelességed lesz ismét felemelni 

. Iád becsületét és tekintélyét oda, 
nh..l hajdan állt. Tudom, hogy gaz- 

vac'v, talán még nálunk is gazda- 
: ,h" én azért rád testáltam a va- 

■ .aomat s reményiem, nem is hozol 
sy. gvetit a nevünkre. A minap kissé 

a üt dve hallottam, hogv megfeTed- 
hoztcl si származásodról és valami- 

megszed itett az arany láza...
— Ej. a bácsi talán azt a Follis- 

hányt gondolja? — kérdezte Gussie 
<:nnvosan vállat vonva. — Na, nyu- 
r,0,it leltet I Lord Bassington vigyáz­
ni forr. hogy kivel köti össze az élet 
sorsát... rtóvégre is elég gazdag 
vagyok arra. hogy ne kelljen feládoz- 
ni semmit a hitvány garasért.

Az öreg Van Twiler barátságosan 
kezet fosott öesesével és megnyugod­
va tért vissza a páholyába; Gussie pe­
dis. mint a tavaszi pillangó, csapong- 
va szállt virágról-virágra, — páholy- 
ból-páholyba. — élvezvén a társadal­
mi rans és előkelőség dicsőségét, a 
moly sehol se nagyobb és irigyeltebb. 
mint New York bizonyos köreiben.

De eszébe se jutott, hogy a menyasz- 
szonyát is meglátogassa. Miss Ma- 
tilde Foil is és az özvegy hiába várták 
öt. mások jöttek-mentek a páholyban, 
de Gussie csak nem mutatkozott... 
s a szésénv Matilde arcza egyre ko-

— 8 ő is, meg a többiek is látni 
fogják, hogy nem minden nemes em­
ber oly hitvány snob, mint ez a Bas­
sington ! — felelte Grousemoor és ki­
ment,

Grousemoor több, mint egy negyed­
óráig volt odaát miss Foil is páholyá­
ban s az egész színház élénken kom­
mentálta az esetet. Most már többen 
akadtak, akik nemcsak sajnálták, ha­
nem bámulták is a kegyetlenül meg­
alázott fiatal leányt és elitélték, sőt 
gyűlölték is a kis Gussiet tapintatlan 
durvaságáért.

Kevéssel a harmadik felvonás előtt 
Grousemoor elbúcsúzott miss Follis- 
tól s kijött a páholyból, hogy vissza­
térjen Bessiehez, aki mellett, ez idő 
alatt, Phil üldögélt, de még mindig 
szótlanul.

Ekkor azonban különös dolog tör­
tént. Phil hirtelen felkapta a húga 
messzelátóját és merően rászögezte a 
miss Follis páholyára... Aztán a 
kezei reszketni kezdtek, bágyadtan 
tette vissza a messzelátót helyére, ő 
maga pedig felkelt és a páholy sötét 
hátterébe vonult.

—• Mi baja! — kérdezte mrs. Willis 
megijedve, mert Phil halálsápadt 
volt.

— Semmi, asszonyom, semmi! —
felelte Phil rekedten. — Csak elszé­
dültem egy kicsit... De majd mind­
járt jobban leszek.

— Istenem... a szemei olyan szo­
katlan tűzben égnek! — aggódott 
mrs. Willis. — Talán láza van?

— Meglehet... de érzem, hogy már 
múlik, — felelte Phil és nagy léleg­
zetet vett. — De ne beszéljünk er­
ről... íme, már Grousemoor is 
mindjárt itt lesz... Ugyan ki az, aki 
most elfoglalta a helyét mrs. Follis 
mellett?... Nem ismeri?

Hogyne ismerném!... Az lord 
Avonmere.

— Köszönöm, mrs. Willis... Most, 
hogy Grousemoor visszajött, talán 
megengedi, hogy távozzam?... Még 
néhány igen sürgős dolgot kell elvé­
geznem az éjjel és Grousemoor úgyis 
hazakiséri önöket.

Ezzel Phil fogta a kalapját és ki­
ment. Első gondolata az volt, hogymorn hl), hangja egyre szomorúbb lett.

Köröskörül pedig az egész színház egyenesen beront miss Follis páholyé
. , — -I , • ~1   V _ (f   1, A IIM ^ 1 rt A »ir H ,1 *, X \ -ill ZX-S1 A»nkárörvendve leste és figyelte minden

mozdulatát, hogy a szivébe lássanak, 
milyen lelki hnrez dúl ottan s hogyan 
bírja el a diadalhoz és ünnepeltetés- 
hez <zokott fiatal leány ezt a nagy és 
durva megaláztatást.

Es miss Follis, amint észrevette, 
hogy minden szem rajta függ, elnyom­
ni keserűségét, összeszedte minden 
lelki erejét és büszkén mosolyogni 
igyekezett. Ne lássa se.nki. hogy fáj 
neki a Gussie durvasága, ne tudja 
senki, hogy sajnálja ezt a nyomorul­
tat. aki csak addig udvarolt neki. a 
mig a pénzére rászorult s most már. 
hogy Isten felvitte a dolgát, tudni se 
akar arról, aki a nyomorból megmen­
tette volna.

— Miss Follis menyasszonyi koszo­
rúja hervadozik, — jegyezte meg miss 
Alice Morton gúnyosan.

Az a bitang valósággal pellengé­
re állítja! — kelt ki a becsületes 
Grayson felháborodva. — Már mind 
akér páholyban volt, jobbról is, balról 
1< a miss Follis páholya mellett, ez 
igazán gyalázat!
Sokan voltak, akik osztoztak a Gray

ba és kérdőre vonja Arthur Willough- 
byt, azaz most már Avonmere lordot, 
hogy hová tette unokahugát, a kis 
Flossie Willoughbyt, — mert meg 
volt róla győződve, hogy az olasz ban­
dita meggyilkolta a kis leányt... De 
még idejében jobb gondolatra tért s 
mindenekelőtt bizonyos akarván lenni 
a dologról, hosszú sürgönyt küldött 
Breckinridge Garveynek, Silver City 
sheriff jének, Uj-Mexieoba.

Ez alatt Matilde Follis szivszorong- 
va várta az utolsó felvonás végét. 
Nem látott, nem hallott semmit az 
előadásból, nem is élt csak egyetlen 
egy gondolatban: hogy nem tört le a 
nagy lelki harezban s társadalmi iri­
gyel és ellenségei nem gyönyörködhet­
tek a bukásában.

Kissé halványabb lett, mire az elő­
adás véget ért, — s csak ez mutatta, 
hogy szenved, — mert egyébként a 
tartása és az arcza épp oly büszke, 
sőt talán büszkébb is volt, mint ren­
desen. — Grousemoor látogatása 
szemmel láthatólag jól esett neki; az 
arcza felderült s a szemeiben felvilla­
nó diadalmas sugár elárulta, mily 
nagyra becsüli ezt a megtiszteltetést,

Most már tudta, hogy megnyerte a 
játékot. A vérig sértett leány csupán 
boszuból is nőül megy hozzá, csak­
hogy megmutassa Gucsienak és a vi­
lágnak, hogy kaphat angol lordot is, 
mihelyt akarja... És Avonmere erre 
a (laczra számított, mikor az özvegy- 
gyei összepillantva elhatározta, hogy 
legkésőbb holnap nyilatkozik, mert 
addig kell ütni a vasat, amig meleg, 
a mig a coloradói Bob ismét fel nem 
tűnik a szemhatáron.

Mikor az előadásnak vége lett, 
Avonmere már ott volt a két nő kö­
penyével s mialatt miss Matildenek 
segített öltözködni, ő is meg az öz­
vegy is nagy belső örömmel látták, 
hogy a Gussie jegygyűrűje már el­
tűnt a menyasszony ujjúról. . .

— Majd én előre megyek, Matilde,
— szólt miss Marvin, akinek az agyá­
ban pokoli ötlet fogant meg. — Avon- 
mere lord majd utánam jöhet önnel, 
de jól vigyázzon, hogy meg ne fázzék, 
mert szibériai hideg van.

Az özvegy csakugyan előre sietett 
s kézzel-lábbal-könyökkel dolgozva 
utat tört magának a tömegben, az elő­
csarnokba, ahol Gussie mint a páva 
állt a középen, jobbra-balra kösz ön­
tetve és fogadva a bókokat és a j óki - 
vénátokat. Miss Marvin egyenesen 
nekiroliant s mielőtt Gussienek sike­
rült volna megugrania, már karon- 
fogta és hangosan rákiáltott:

— Ah, lord Bassington, hadd gra­
tuláljak én is!... Nini, talán csak 
nem akar megszökni?... Mit vétet­
tem önnek, hogy meg akar szökni elő­
lem? " *

— Ne-e-m!... Eszem ágában sincs,
— dadogta Gussie kényelmetlenül, 
mert érezte szerepének nevetséges vol­
tát. — Hanem ezek az átkozott re- 
porterek... Ah, bocsánat, kérem...

8 kirántván karját a mrs. Marvin 
kezéből, sarkon fordult, hogy mene­
küljön, — de akkor meg szemtől-szem- 
be találta magát Matilde-dal s alkal­
mat adott neki, hogy boszut álljon 
rajta!

Köröskörül oly nagy volt a tolon­
gás, hogy nem térhettek ki egymás 
elől... Pár másodperczig némán áll­
tak szemtől-szembe s ekkor Gussie 
megzavarodva lekapta a kalapját, mo­
solygásra torzította az arczát és mé­
lyen bókolva köszönt:

— Jó estét, Matilde!
Miss Matilde pedig merően a kis 

Gussie arczába nézett, mintha soha 
életében nem látta volna és — nem 
fogadta a köszöntését, hanem odafor­
dult Avonmerehez és hangosan, hogy 
mindenki hallhatta, igy szólt:

— Oly nagy a tolongás, hogy moz­
dulni se lehet!

Kis híjjá, hogy a körülállók, — a 
kik mind feszült figyelemmel lesték, 
hogy mi lesz a találkozás vége, — 
meg nem tapsolták. Ily előkelőén és 
,,stílszerűen“ még ritkán bántak el to­
lakodóval, mint a hogy miss Matilde 
.,agyonvágta“ a kis Gussiet...

— Szavamra mondom, nagyszerű 
leány! — mondta mr. Mac, a társaság

egyik hangadója, Hicks Van Ransa- 
leer tábornokhoz. — Látta, hogy le­
főzte ezt az ostoba Gussiet?... Her- 
czegnü se tette volna különben!

8 utána menvén miss Follisnak, ő 
is „agyonvágta“ Gussiet, aki rákvörö­
sen, megszégyenülve állt a helyén, ép­
pen a kezét nyújtotta feléje, várván 
a gratulácziót. Mr. Mac azonban úgy 
ment el mellette, mintha sohase is­
merte volna s elérvén miss Follist. 
pár hók kíséretében figyelmeztette a 
legközelebbi jótékonysági bálra, a 
melyről — igy mondta — semmi szin 
alatt sem szabad elmaradnia, mert el­
maradása nagy csorbát ejtene a hál 
fényén...

Ő maga nyitotta ki a kocsi ajtaját 
s mikor a hölgyek már bent ültek, ka­
lapját a kezében tartva, tisztelettelje­
sen beköszönt nekik s el se mozdult 
addig, mig a kocsi el nem indult.

Alig indult el a kocsi, mrs. Marvin 
azonnal a nyakába borult miss Ma­
liidénak s megcsókolván őt, igy szólt:

— Fényesen megboszulta magát, 
kedvesem!... Az egész társaság az 
ön pártjára szegődött!

De rögtön megdöbbenve sikoltott 
fel. mert a soká visszafojtott keserű- 
ség elementáris erővel tört ki a sze­
gény leány szivéből. Miss Matilde Fol­
lis fuldokló, görcsös zokogásra f 
kadt.

Harmadik könyr.

FLOSSIE WILLOUGHBY 
FELTÁMADÁSA.

XVI. FEJEZET.

Lord Avonmere kísérlete.

Phil Everett tehát sürgönyzött Uj- 
Mexicoba, de Angliából is szeretett 
volna megtudni egynémely fontos dol­
got s ezért, megvárván Grousemoort, 
aki mrs. Will ist hazakisérte, igy szólt 
hozzá, mihelyt egyedül voltak:

— Ön azt mondta, hogy segítségem­
re lesz abban a dologban, amely any- 
nyira megzavart engem.

Mindenesetre, Phil, — felelte Grou­
semoor. — Az arczárói látom, hogy 
a dolog felette komoly; rajta, mondja 
el hát, hogy miről van szó.

— Segítsen, hogy törvény elé állít­
hassam Florence Beatrice Stella Wil­
loughby, lady Avonmere gyilkosát.

— Mit mondott? — kiáltott fel 
Grousemoor megdöbbenve s az első 
pillanatban szinte azt hitte, hogy 
Phil megőrült.

— Azt, hogy ezer okom van hinni, 
hogy Arthur, azaz lord Avonmere, 
te láb alól azt a leányt, aki közt? < 
meggyilkolta, vagy más módon eltet- 
mostani méltósága közt állt.

— Irgalmas Isten! — suttogta
Grousemoor elsápadva — nagyon jó 
okai lehetnek, ha ezt meri állítani!

[Folytatása következik.]

mmimím,
E revat alatt oly bankezégeket nevezünk me® 
amelyekhez henfltársaink bátran fordulhatna! 

pénzkiadás vagy pénzbetétek czéljábti.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 Willis» 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New Yent.

Tíz év eta feamlll.

NÉMETH JÁNOS, 457 Washlngten street. Ne» 
York.

ROSETT MORITZ, 197 Staaten Street, Ne. 
York. Alaptttatett 1070-bea.

PéazktlIdézek és ha jájegy árusítás. 
Flékiredák: 146 Montgomery street, Jereev 

City, N. J., 447 State street, Perth Ambe/
N. J., 22 N. Main street, Wllkesbarre, Pa., lót 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 14Sl- 
1 Avenue, a 74-ik uteza kézelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosié észté 
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Kt» 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet

FALCK A. ÉS TÁRSA, 115 West 125, Ne» 
York.

Az összes hajóvonalak hivatalos ügynök, 
pénzt legblztosabban és leggyorsabban torát) 
bit Ingyenes jogtanácsot ad. Harmlacs e» 
óta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SO- 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba Ss Ear# 

pa bármely részébí olcsón, gyorsan és bist» 
san. Hajójegyek az össtsc vonalakon ar Ó4u 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzett Ban> 
Minersville.

Alaptőke $560,960.69, tartalékalap és szét ísa 
osztott nyeremény $75,060.66. Élnék Chartas 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és vtltMntete. 
1349 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható péazkflldö és hajájegyelántettő 
Kiállít közjegyzfi okiratokat és elvállalja hasa. 
ügyeknek elintézését.

FIÓKÜZLETEK: 207 Sixth Ave, HOME­
STEAD, Pa. és North Duquesne Ave, DU 
QU ESNE, Pa. Mindegyik üzlet Klein Jakab 
személyes felügyelete alatt áll s igy bármelyik 
fióküzlethez forduljon Is a magyarság, min­
denütt pontosan és lelkiismeretesen fog kiszól 
gáltatnl.

'ini felháborodásában s a közhangulat Ugyan ily örömet okozott neki Avon- 
lassnnkint Gussie ellen fordult, mert mere jSj akihez egészen hátra fordult, 
■Mindnyájan érezték, hogy nem illő do- mikor belépett s mosolyogva, halkan 
log ily alávaló módon bánni miss mondta neki:
Tilly vei, aki erre semmi okot sem —yja este kissé tovább is itt ma- 
adott. radhat. Mivel úgy se megyek már

— Ha szakítani akart a menvasszo- máshova, egész végig megvárom a da­
rn óval. — mondta mrs. Willis, — ezt rabot.

tisztessé-

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ éa VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban éa leheléi#* leggyorsabban küld 
ac 44taxába. Az éaazea hajétdraulate* meghatalmazott 
képvtaeWJe.

MINDENNEMŰ kézjegyzél ekíretek szakszerűen kiállíttat 
nak éa konzulátusi lag hitelesíttetnek. Jegl, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen

AZ OTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha- 
jthti

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsét INGYEN

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

súgta 
— igazán.

később is megtehette volna 
ges formában.

— Mily bátran és nemesen tűri a 
méltatlan bántalmazást!
Bessie a vőlegényének; 
nem érdemli meg ezt a
get.

— Hitvány snob! — felelt Grouse­
moor dühösen s elharapott egy mer­
ges szitkot. — Ha megengedi, Bessie, 
pár perezre egyedül hagyom s átmé­

rni ss Follis páholyába.

__Úgy van. — lódította mrs. Mar­
vin is; — várjon meg és kisérjen le 
bennünket a kocsinkhoz, mert egé­
szen egyedül vagyunk.

— Voltaképpen ezért is jöttem, ha 
kegyetlensé- megengedik, — szólt Avonmere udva­

riasan s Tillyhez fordult az engedé­
lyért.

De a leány azt vélte, hogy Avon­
mere szánalomból mondta ezt, kissé 
büszkén és közömbösen mondta:

__Ha ez élvezet önnek, nem bá-gyek
— Jól teszi, Grousemoor, — hagy- nom- 

ta helyben Bessie; — ez jól fog esni

mere udvariasan és leült.

— Minden perez élvezet, amit az 
szegénynek, "ebben a megpróbáltatás- ön körében tölthetek - felelte Avon-

~ ' _J3_____ : « r.nn A Cl IdYll I T
ban.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILUAM STREET - - NEW YORK.

KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.
Amerika,! és hazai ügyek elintézése, 

legyzól hitelesítés. Pontos pénzküldés.
Két

FIRST NATIONAL BANK, Élté Nemzeti Sana. 
Leechburg.

összes töke $456.660.66. Bankbetétbe! el ré­
gid. Pénzküldé és bajéjegyireda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Seranten, 12V- 
122 Wyoming Ave.

Tőke 160.606 dollár. Fölösleg 566.666 dollar 
fiszakkelet-Peansylvanllaak . grégthb takarék 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 392$ Lorain Are., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, páazkSISS 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cie 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Here» 

kedelml és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt H. B 

Robinson elnök. Töke $25.696. Elad hajójegye 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a vHág 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Secomd street Passate.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminőm! ek 
Iratokat elkészít

JOSEPH MAJOR MYERS, Phllllpzburg t> 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői ki 
vataL

WARADY LAJOS, 449 S. Broad SL, Trenton 
Pénzküldő és üajójegyüzlete. Házak, teJL— 

vétele és eladása.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City,

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

18C S. BROAD STREET, TRENTON, N. d.

Található délelőtt • órától este g őriig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Sem 
dós fogmütétekért ,átállást vállal, later- 

state Phene: 1014.

Pro«.: Joseph gátasén. Clash tar: ÜL R. Riete.

THE TOUGH NATIONAL BANK
ef SONNKLSVILLE, Pa.

aeldleet SeeL A oomtotavHloMn toitmpi* "* 

magyarság figyelmébe ajánlok.
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AZ ELSŐ SZELAMLIK.

V. Mohamed trónraléyéséhcz.

V. Mohamed, az uj szultán, úgy lát 
szik. a demokratikus egyszerűség je­
gyében kezdi uralkodását. Az a mód, 
ahogyan udvartartását szervezi, még 
pedig a régi czeremóniálék és az eti­
kett teljes mellőzésével, szinte azt sej­
tetik, hogy Abdul Hamid utóda a ka­
lifák trónusán, vissza akar térni az 
első szultánok közmondásos egyszerű­
ségéhez. Az uj szultán még alig fog­
lalta el a .Tildiz-kioszkot, már kijelen­
tette. hogy tetemesen csökkenteni fog­
ja a palota népes udvari szeinélyzerét 
és az első titkáron meg néhány Írno­
kon kívül mindössze egy-két kamarást 
kíván, két másodtitkárr. egy szertar­
tásmestert, öt-tiz hadsegédet és né­
hány szükséges föfunkezionáriust. Az 
uj szultán kívánsága természetesen 
meg is valósul, ami azt jelenti, hogy 
a .Tildiz-kioszkban lebzselő udvari 
népség vagy' kilenczven százalékkal 
lesz kevesebb, mint Abdul Hamid ide­
jén.

— Alkotmányos államban, — mon­
dotta állítólag az uj szultán, — a ua- 
gam szolgálataival is beérhetem.

V. Mohamednek ez a magatartása 
éppenséggel nem vált ki olyan viharos 
tetszést, mint azt netán gondolni le­
hetne. Még a közvetlen híveinek se 
tetszik, mert attól tartanak, hogy ez 
a túlságos egyszerűség a szultáni 
presztízs rovására lesz. A keletiek 
szeretik a fényt, a pompát, a ragyo­
gást és mert a szultánoknál nagyobb 
fényűzést senki sem fejt ki, ez a meg­
szokás is hozzájárult, hogy a keletiek 
szinte emberfelettinek lássák uralko­
dójukat. Abdul Hamid nagyszerűen 
értett a fényűzéshez és erejének nem 
kis részben ez volt a titka. Holott az 
n j szultán az egyszerűségével lerom­
bolja a falakat, amelyek a nagyurat 
a káprázó szemű mohtól elválasztják 
Az aggódást azonban növeli más is: 
az, hogy a szultán hívei félnek azok­
tól. akiknek eddig valóságos ipara 
volt, hogy a szultáni udvarban sütké­
reztek. Egész sereg dignitárius, hi­
vatalnok. funkezionárius, kamarás és 
komornyik, inas és lakáj, cseléd, ud­
vari szállító, szakács, kukta, eunuch, 
kocsis, lovász veszti kenyerét az ud­
vartartás feloszlatásával és azt mond­
ják, hogy ennek a henyélő népségnek 
száma vagy húszezerre tehető 1 Húsz­
ezer emi>er, aki bizonyára mindent el­
követ majd, hogy diszkreditálja az uj 
szultánt, aki azzal kezdi uralkodását, 
hogy egy egész társadalmi osztályt 
foszt meg exisztencziájától...

A szultánt azonban ezek az aggódá­
sok sem téríthetik el az akaratától és 
hogy mi ez az akarat, azt az első sze- 
lamlikjával tanúsította. Már az is, 
hogy a Szófia-mecsetbe ment szelam- 
likra, jellemző. A Szófia-mecset 
ugyanis távoleső a Jildiz-kioszktol, 
nagy utat kell megtenni odáig és Ab­
dul Hamid éppen azért építtette a -Til- 
diz tövében a Hamid je-mecsetet, hogy 
ne kelljen nagy utat tennie, ami nem 
egy veszedelemmel fenyegette. Mint­
ha V. Mohamed egyenesen daczolni 
akart volna ezekkel a veszedelmekkel, 
kereste a távoleső mecsetet, a nagy 
utat, ami módot nyújtott neki arra, 
hogy mentül tovább mutassa magát a 
népnek. És az egész útvonalon, amer­
re az u j uralkodó elvonult, alig volt 
katonaság, amiben valamelyes része 
van annak is, hogy az uj-török kato­
naság több ezredét részben Kis-Ázsiá­
ba vitték, ahonnan nyugtalanító hí­
rek érkeznek. A szelamlik külsőségei 
közül való az is, hogy az idegenek 
fényképező gépeket hozhattak és sen­
ki sem háborította őket abban a mu­
latságban, hogy kodakjaikat csattog­
tathassák.

A szultáni hölgyek már tiz órakor, 
több udvari kocsin érkeztek a Szófia- 
mecsetbe, ugyanakkor hagyta el az uj 
szultán a -Tildiz-kioszkot és három fiá­
val. továbbá Ghazi Muktár pasával és 
nagyon gyér kísérettel propellerre 
szállt, amely a stambuli oldalon levő 
Topkapu-palota elé vitte. A szultán 
és kísérete megpihent kissé a palotá­
ban, aztán kocsiba szálltak — nyitott 
hintákba — és egy lovas eskadrontól 
kísérten tartott a menet a Szófia-me­
cset felé. A szultán a török lovasság 
khaki-szinti uj tábornoki egyenruhá­
ját viselte, mellét az Ozmanje- és 
Medzsidje-rend nagy szignumai ékesí­
tették. Az elegáns uniformis kitünően 
festett az uralkodón, fiatal abbnak

mutatta. A szultánnal szemben, 
ugyanabban a kocsiban ült Ghazi 
Muktár pasa marsall, még pedig az 
Abdul Hamid szultán idején dívott 
szokástól eltérően: nem keresztbefont 
karral. Amikor a szultáni hintő fel­
tűnt, a katonai zenekarok rázendítet­
tek a „Medsid szultán indulójára“, 
__ de— mondják Konstantinápoly­
ban — az ifjú-törökök már megbizást 
adtak egy komponistának, keressen 
uj himnuszt és talán már a legköze­
lebbi szelamlik alkalmával ennek a 
hangjai fognak felharsanni.

Az utezán a tömeg féktelen ováczió- 
val fogadta a.z uj urát, ami láthatóan 
jól esett a szultánnak. Sugárzó jó­
kedvvel, fáradhatatlanul integetett, 
köszönt népének és a tüntetés nőttön- 
nőtt. A mecset bejárójánál a maeze- 
doniai hadsereg vezérkara fogadta a 
szultánt, továbbá a sejk-ül-izlám és a 
miniszterek. A megjelentek nem vi­
selték érdemjeleiket és a tisztek is 
mindennapi uniformisukat vették fel. 
Egészben véve roppant egyszerű volt 
a szelamlik, de talán éppen azért 
mélységes benyomást gyakorolt min­
denkire, a külföldi szemlélőkre, akik 
az örvendező népet látták és magára 
a népre, amelynek végre megadatott, 
hogv közvetlen közelből szemlélhesse 
uralkodóját, a kalifát.

A RÓZSA TÖRTÉNETÉBŐL.

Alig pitymallik a régészet mélyében 
kutató fénye előtt az emberi emlék, 
a rózsa már ott díszeleg az ötezer 
évesnek tartott csudtemetők kövein. A 
zendaveszta már ismeri. Babilon ék- 
iratos táblái a szépség példaképének 
hirdetik időszámításunk előtt három- 
négyezer évvel. Az őshéber könyvek­
ben ugyan nem fordul elő még a neve 
és Egyiptom hieroglifái hallgatnak fe­
lőle, de Homérosz a kilenczedik szá­
zadban Krisztus előtt már rózsaujju- 
nak nevezi a fakadó hajnal bíborát és 
az újabb ó-szövetségi szentkönyvek az 
ünnepélyes vidámság, a derű és a 
pompa szimbólumaként említik.

A görög nép fénykora összefolyik a 
rózsakedveléssel: rózsát fonnak hom­
lokuk köré, rózsával ékesítik ruháju­
kat, utóbb rózsákat szórnak az el­
hunyt sírja fölé. Róma, a világhódí­
tó birodalom, iszonyú erejéhez mérten 
pazarul használta a rózsákat. Rózsák­
kal hintették be a gyarmatok termé­
keitől roskadó asztalokat; rózsafüzé­
reket himbált a tirrheni tengerben 
fürdőit zefir a márványpaloták torná- 
czain; rózsalevelekkel szórták tele a 
pihenő-ágyakat; mesterséges gépeze­
tek segítségével folytonos rózsaszi­
rom-esőt hullajottak a lakomázók fö­
lé. Heliogabalusz császár oly renge­
teg mennyiségű rózsát és ibolyát hin­
tett vendégei felé, hogy sokan közü­
lük elaléltak a virágok szagától. Se 
nyár, se tél nem volt rózsa nélkül, 
mert télen Egyiptom fájumi rózsáit 
szállították gályákon; és érthető, 
hogy Néró egyik ünnepére mai pénz­
ben százezer korona értékű rózsát pa­
zarolt el.

Az Európába vándorló népek job­
badán ismerték a rózsát, melyet való­
színűen őshazájukból, Közép-Ázsia 
bérezel közül hoztak magukkal, ahol 
többen a rózsa őshazáját keresik. Má­
sok Rodosz szigetét tartják a rózsa 
őshonának és nem alap nélkül, mert 
a rózsa jelentésű sziget nevén kívül 
Rodosz a középpontja az ó-világ ró­
zsaövének. E pompás virág egyéb­
iránt, Ausztráliát és az egyenlítő kö­
zelében levő zónákat leszámítva, fel 
egészen a hideg északig, hol már a fe­
nyő is eltörpül, mindenütt honos.

A negyedik-tizedik században Euró­
pában letelepült népcsaládok miha­
mar rózsakedvelőkké váltak, annyira, 
hogy a rómaiak pazar rózsakedvelése 
majdnem megismétlődött. Daliák 
pompáztak rózsabokrétákkal, a vár­
kertek főéke volt a virágok királynő­
je; büszke lovagi pajzsokon tündö­
költ a ezimeralakká választott rózsa; 
Albion népe is a piros rózsát szemel­
te ki pártjelvényül, midőn a pirosró­
zsás Lancaster és' fehérrózsás York 
pártliarcza fogyasztották életerejét. A 
tengerek királynéja, Yelencze, pazar- 
fényű rózsaünnepségeket rendezett 
gondolán: a tornákon viaskodó lovag 
küzdelmének pályabére akárhányszor 
egy szál rózsa volt, melyet királynője 
nyújtott át neki.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Mlndten további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

TCTS HIRDETÉSEK

HBC-

KIHIRDETÉSEKET 
elfogad a „Bevándorló" minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
*27 East 13 street. New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik uteza és 2-lk Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze

HARSANYl LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 200—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Sasion Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czime:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 S. Washington 

Avenue.
Isteni tiszteletek minden vasárnap délelőtt 

10 órakor, délután S órakor, vasárnapi iskola 

délután 2 órakor.

HCbe jFríeöman print
215 BOWERY — — NEW YORK, j 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 

nyomtatványok elkészítését. |
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— I 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. 1

KERESEM Ereznay György bárkái, gömör- 
megyei származása bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tü­
dő honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en­
gem értesíteni szíveskedjenek. JOS. BREZ­
NA Y, Box 67, CHAMBERSVILLE, Pa.

/F
«26,009.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Főfalét: FHILLIPSBURG, N. J. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
PénzkftldéH az é-kaaéfka; a lyítí*fcee»kiban és 
legoLesébkoa szállítok. hazai
rés tonkek valamint fcsssSi 
eivéflnSkT SnadAli kfaSegyx* 
környék**- m6si~

gyemea fel világé oltást kapnak

FORDÍTÁS.
Úgy törvényes Íretek, mim.í bieeayitvá- 

nyok és magánlevelek megynrrél anselra, 
vagy németrél angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra rali fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
468 Caxten Building, Cleveland, O.

ÜGYES EMBER,
aki a new yorki magyarságot ismeri, 
valami képzettséggel bir, előnyös fel­
tételek mellett alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a Bevándorló kiadóhivatalá­
ban, 327 East 13 street, New York.

MEGBÍZHATÓ EMBER,
ir és beszél magyarul, németül, romá­
nul, ért angolul is, minden irodai 
munkában jártas, bárminemű foglal­
kozásra ajánlkozik. Szives ajánlatok 
e czimre küldendők: Grosz Ignácz, 
405 East 92 street, Név: York.

LAKÁST KERES
fürdőszobahasználattal, gyermeknél­
küli házaspárnál vagy özvegyasszony­
nál egy előrehaladt korú hivatalnok. 
Ajánlatok az ár megnevezésével igy 
czimzendők: K. M., Bevándorló, 327 
East 13 street, New York.

MRS. BÉRESSY
okleveles magyar szülésznő mindenféle 
női betegséghez ért. Szüléseket a ház­
nál is elfogad. Czim: Mrs. J. Béressy, 
132 seventh street, corner Avenue A, 
New York.

KERESTETIK
Balázs Antal, aki hosszabb ideig mint 
asztalos élt New Yorkban. Gömör- 
megyébe való. Magas ember, fekete 
hajjal és süni fekete bajuszszal. Akik 
hollétéről tudnak, szíveskedjenek 
ezen a ezimen Írni: B. M. Beván­
dorló, 327 East 13 street, New York.

A NAP
Á IvgeMetJtoUbb mipOspj».

Feletűs szerkesztője: Braun Sándor. 
Politik»! f önronk»lárs*l: Bródv Sándor, Lonay») 

Zoltán éi ér. Kitinír Antit 
A NAP . 48« „z-fay.l^vAUtotota,.^. .67-ei politika 'lőgíSólÜoStioSotb

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizeti» Amerika területére »gén én» $6 —
Félévre ................................................................ IS.iJt
Negyedévre ......................................................... $1.26

Mutatványszámokat készséggel küld-
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. ker», Rökk Scllárd-u. •- sz

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
6 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. — 

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A, ------ NEW YORK, N. Y

KOMOLY AJÁNLAT.
32 éves római kath. férfin, aki ál­

landóan dolgozik, némi kis megtakarí­
tott pénze is van, feleséget keres. 
Vallás nem határoz. Csak jó, szelíd 
lelkületű, háziasán nevelt leány vagy 
gyermeknélküli özvegy Írjon ezen 
czim alatt: Családi Fészek, c. o. A Be­
vándorló, 327 East 13 street, Netc 
York.

SZEGEDY GYULA

urnák levele van a kiadóhivatalban. Kérjük, 

küldje be a czimét a levél továbbithatása 

végett.

ÉLETTÁRSAT
keresek. 38 éves vagyok. Chicagóban 
jól jövedelmező állásom van. Oly fe­
leséget óhajtok, akinek van egy kis 
pénze, amelynek segítségével önálló­
síthatnám magamat. Levelek igy 
czimzendők: Anthony B. General 
Delivery, Chicago, III.

Itt van Túri Anna !t
MOST ÉRKEZETT MEG AZ Ó HAZÁBÓL.

Asszonyok, figyeljetek!
TÉRI ANNA A LEGJOBB ÉS A LEGHÍRESEBB BUDAPES­
TI ÉS BÉCSI ORVOSOK ÁLTAL KIKÉPZETT SZÜLÉSZNŐ.

Magyarországon
A LEGELŐKELŐBB CSALÁDOKNÁL ő SEGÉDKEZETT ] 

SZÜLÉSI ESETEKNÉL.

Most Amerikában
A MAGYAR ASSZONYOK RENDELKEZÉSÉRE ÁLL

TÚRI ANNA
fi 223 EAST I4th STREET, NEW YORK

A 2-IK ÉS 3-1K AYEXUEK KÖZT.
11 Telefon : 2808 Stuyvesant. Telefon: 2808 Stuyvesant.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ egyesület :::
betegsegélyző osztályfyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY!
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hón*,, 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t elnök Király g. 
József, aielnok Henyei Béla, pénztárai»* 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügye 
szék W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, ni* 
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, or 
vos dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru 
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg 
ban Oosztroluczky Mihály, Horváth János 
Magyar András. Connelsville és vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn és vidékén 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pittokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kány» 
Gábor. McKeesRocksban Henyei Béla é» 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gusz 
táv. Traugerben Lengyel János. Ambridge 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József 
Dunklrben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duqueene- 
ban Gogelya András és Kalassal Jéraef. Co- 
leyban (Castle Shanon) Báthory Istvta. 
Leeehburgban Soltész János. Preston, Bur- 
dinen és vidékén Gécl Imre, Hadnagy Adám. 
Prlcedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Hers pold István. Whltsetten 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka­
tona Menyhért. Wlckhavenben Szabados 
Ist'án. W. Leisenringen Elek András. 
Unicntownban Matulay Zoltán. Lyndorán 
Magetti Géza. Expediten Szunvogh Ferencz 
Vintendalen Olcsányl Lajos. Blackburnon 
Sári Antal. Adelaiden Mihők György. Lel- 
senringen 3. Vizy János. Star Junctlonban 
Köles István. Largen Bedő János. Connor- 
villen Gyurkovics József.

THE STÄR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vág< 

munkát
-JUTÁNYOS ARAK. —

RANKING I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR
— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hő első vasárnapi!» 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth L» 
Jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügy 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányr 
Rezsö.

RIZSÁK JÁNOS 
paesalcl pénzkaid« budapesti Irodája 

VII, KIRÁLY-UTCZA 103 seim alatt van. 

Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Mrs. Szilágyi
budapesti egyetemen végzett és a new yorki 
Board of Health által engedélyezett okle­
veles szülésznő. Segélyt és tanácsot nyújt, 
lakásán szülő nőket elfogad. 156 EAST 
7th ST.. NEW YORK, az A ve. A és B 
közt. Telephon: 1199 Orchard.

ÜZLET ELADÓ

intelligens, ügyes embernek. Olcsón 
kapható. Levéleblileg tudakozódjon 
ezen ezimen : 424 S. Chapin streit. South 
Bend, Ind.

Szabadalmak.
H. C. EVERT & CO. — SZABADALMAK.

MINDIG NYÍLIK TÉR —
. a találmányok mezején valamely jó gondolat 

; számára: nemcsak az alkalom bőséges, ha- 
— 1 nem tolongás sincs. ^

A legcsodálatosabb, nogy minél haszno- ^
sabb valamely dolog, annál számosabban 
találják fel s annál nagyobb kilátások ’/
nyílnak jövedelmezőségere.

I Sokkal több szegény ember szeneit va _ 
v i gyónt találmánya révén, mint bármi más ^ 

módon. Még többen gazdagodnak majd --
meg a jövőben.

Nincs oly sikerre vezető útja a vagyon 
szerzésnek, mint éppen a találmányok.

Mutasson be nekünk egy egyszerű váz­
latot, vagy mintát s teljesen díjmentesen 
megkapja a mi szakértői véleményünket. ,

Az elmúlt héten a következő szabadal- 
makat biztosítottuk ügyfeleinknek: —

Daniel Krepf, papirozó gép. $12.000. ’y/
Wm. Buntos. eljárás szelvények szabá- ,—4 

lyozására, $15.000. ^
John Irwin, harapófogók, $9000. ^
Joseph A. Haas. függönygörditő készülék *** 

s fiiggönyrudak, $6000.
Lloyd Forrssythe, csavarok, $8000.
Slater T. Fiero, belül kapcsolható fémle- 

mezrétegek. $25.000. —
Albert Hewitt, nyomdai sajtók. $1 «.000.
Jas. S. Hammons, sinkapcsolók. $10^000. «—
Andrew C. Thompson, csavarok. $7000. 
Newcomb & Hirst, villamos gépek bá- 

nvák számára. $40.000. t:
---- . r>

Ha még nincsen valami kész eszméje 
gondolkozzak az alábbiak felett: 

Vezetékcső-összekapcsoló.
Gyorsan működő automobillék.
Olcsó antomobil-keréknánt.
Fertőtleníthető telefonkagyló. —
Csomagoló doboz, összehajtható. —
Ttizmentes lemez mozgófényképekhez yf
És sok ezer más, ami mind alkalmas a ^ 

meggazdagodásra. .
Ne habozzon, hanem üljön le es írjon a ^ 

mi híres könwünkért. m elyiok crime:
..Feltalálók vezérfmiala“. y

Ha van valami lehetősét: rá. hogy talál- ~z 
mányát kidolgozza, ez a könyv, melyet in-
gyen küldünk meg. megbecsülhetetlen sz . w 
gálatot fog önnek tenni. ^

írjon érte azonnal. • /'

H. C. EVEST & CO. ; -5
Thaw Building.

108 Smithficld St., ;
Pittsburg. Pa. ■ f*

HIVATALOS ÓRÁK:
Seggel 9 órától este 9 óráig.
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